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E®HMEPIZ THX KYBEPNHZIEQZ (TEYXOZX MNPQTO)

CONVENTION ON THE PROTECTION AND USE OF TRANSBOUNDARY
WATERCOURSES AND INTERNATIONAL LAKES

PREAMSLE

The Parties 1o this Convesution,

Mind#l that the protection and use of transboundary
watercourses and international lakes are important and
urgent tasks, the effective accomplishment of which can
only be ensured by enhanced cooperaton,

Concerned over the existence and threats of adverse
effects, in the short or long term, of changes in the con-
ditions of transboundary watercourses and international
lakes on the environment, eccnomies and well-being of
the member countries of the Economic Commission for
Europe (ECE},

Emphasizing the need for strengthened national and
intermational measures to prevent, control and reduce the
release of hazardous substances into the aguatic environ-
ment and to abate eumrophicaton and acidification. as
well as pollution of the marine environment, in particu-
lar coastal areas, from land-based sources,

Commending the efforts already undertaken by the
ECE Governments to strengthen cocperation, on bilat-
eral and multilateral levels, for the preventon, control
and recuction of transboundary pollution, sustainable
water management, conservation of water resources and
environmental protection,

Recalling the pertinent provisions and principles of
the Declzraton of the Stockholm Conference on the Hu-
man Exvironment, the Final Act of the Conference on
Security and Cooperation in Eurcpe (CSCE), the Con-
cluding Dacuments of the Madrid and Vieana Meetings
of Regresentatives of the Participating States of the
CSCE. and the Regional Strategy for Environmental
Proteciion and Rational Use of Natural Resources in
ECE Member Countries covering the Period up to the
- Year 2000 and Beyond.

Conscious of the role of the United Nations Economic
Commission for Europe in promoting intemational coop-
eration for the prevention, control and reducton of trans-
boundary water pollution and sustainable use of trans-
boundary waters, and in this regard recalling the ECE
Declaraon of Policy on Prevengon and Control of
Water Polluton, including Transboundary Polluton; the
ECE Declaration of Policy on the Rational Use of Water;
the ECE Principles Regarding Cooperation in the Field

of Trarsboundary Waters; the ECE Charter on Ground- .

water Management; and the Code of Conduct on Acci-
dental Pollution of Transboundary Inland Waters,

Referring to decisions [ (42) and [ (#4) adopted by the
Economic Commission for Europe at its forty-second
and forry-fourth sessions, respectively, and the outcome

of the CSCE Meeting on the Protecton of the Eaviron-
ment (Sofia, Bulgaria, 16 October -3 November 1985),

Emphasizing that cooperation between member coun-
tries in regard to the protection and usc of ransboundary
waters shall be implemented primarily through the
elaboration of agreements berween countries bordenng
the same waters, especially where no such agn:cmcné
have yet been reached,

Have cgreed as follows:

Arsicle ]

DEerFINTTIONS

For the purposes of this Convention,

1. “*Transboundary waters’” means any surface or
ground waters which mark, cross or are located on
boundaries between two or more States; wherever trans-
boundary waters flow directly into the sea, these ans-
boundary waters end at a straight line across their re-
spective mouths between points on the low-water line of
their banks; :

2. ‘“Transboundary impact’” means any sigmuficant
adverse effect on the environment resulting from 2
change in the conditions of transboundary waters caused
by a buman actvity, the physical ongin of which is situ-
ated wholly or in part within an area under the junisdic-
tion of a Party, within an area under the jurisdicton of
another Party. Such effects on the environment include
effects on human health and safety, flora. fauna, soil, air,
water. climate, landscape and historical monuments or
other physical structures or the interacdon among these
factors; they also include effects on the cultural hentage
or socio-economic conditions resulung from alterzgens
to those factors:

3. ‘‘Party’’ means, unless the text otherwise indi-
cates, a Contracting Party to this Convention:

4. Ripanan Partiss’” means the Parties bordenng
the same transboundary waters;

$. **Joint body'® means any bilateral or multilateral
commission or other appropriate insututional arrange-
ments for cooperation between the Riparian Parties:

6. ‘‘Hazardous substances’® means substances
which are toxic, carcinogenic, mutagenic, leratogenic or
bio-accumulative, especially when they are persistent;

7. “'Best available technology' (the defimition is
contained in annex | 1o this Conventon).
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Part ]

PROVISIONS RELATING TO ALL PARTIES

Article 2

GENERAL PROVISIONS

1. The Parties shall take all appropriate measures o
prevent, control and reduce any transboundary impact.

2. The Parties shall, in partcular, take all appropn-

ale measures:

(a) To prevent, control and reduce pollution of wa-
ters causing or likely to cause transboundary impact;

(b) To ensure that transboundary waters are used
with the aim of ecologically sound and rational water
management, conservation of water resources and envi-
ronmental protection;

- (¢) To ensure that transboundary waters are used in 2
reasonable and equitable way, taking into particular ac-
count their transboundary character- in the case of activi-
ties which cause or are likely to cause transboundary im-
pact;

(d) To ensure conservation and, where necessary,
restoration of ecosystems.

3. Measures for the prevention, control and reduc-
tion of water pollution shall be taken, where possible, at
source. '

4. These measures shall not directly or indirectly re-
sult in a transfer of pollution 1o other parts of the eavi-
ronment.

S. In taking the measures referred to in paragraphs 1
and 2 of this article, the Parties shall be guided by the
following principles:

(a) The precautionary principle, by virtue of which
action to avoid the potential transboundary impact of the
release of hazardous substances shall not be postponed
on the ground that scientific research has not fully
proved a causal link berween those substances, oo the
one hand, and the potential transboundary impact, on the
other hand;

(b) The pol]utEr:pays principle, by virtue of which
costs of pollution prevention, control and reduction
measures shall be borne by the polluter;

(¢) Water resources shall be managed so that the
needs of the present generation are me! without compro-
mising the ability of future generatons to meet their own
nesds.

6. The Riparian Parties shall cooperate on the basis
of equality and reciprocity, in particular through bilateral
and mululateral agreements, io order to develop harmo-
nized policies, programmes and strategies covering the
relevant catchment areas, or parts thereof, aimed at the
prevention, control and reduction of transboundary im-
pact and aimed at the protectdon of the environment of
transboundary waters or the environment influenced by
such waters, including the marine eavironment.

7. The application of this Convention shall not lead
to the deterioration of environmental conditions nor lead
to increased transboundary impact

8. The provisions of this Convention shall not affect
the right of Parties individually or jointly 1o adopt and
implement mare sringent measures than those set down
in this Coaveaton

Article 3

PREVENTION, CONTROL AND REDUCTION

1. To prevent, control and reduce transboundary im-
pact, the Parties shall develop, adopt, implement and, as
far as possible. render compatible relevant legal, admin-
1strative, econanic, financial and technical measures, in
order to ensure, inzer alia, that

(a) The emmssion of pollutants is prevented, con-
trolled and redoced at source through the application of,
inter alia, low- and non-waste technology;

(b) Transboandary waters are protecied against pol-
lution from potnt sources through the prior licensing of
waste-water dtscharges by the competent national
authorities, and that the authorized discharges are moni-
tored and controlled; '

(c) Limits for waste-water discharges stated in per-
mits are based on the best available technology for dis-
charges of hazardous substances;

(d) Stricter requiremeants, even leading to prohibition
in individual cases, are imposed when the quality of the
receiving water or the ecosystem SO requires;

(e) At least bological treatment or equivalent pro-
cesses are applied w municipal waste water, where pec-
essary in a step-by-step approach;

() Appropriate measures are taken, such as the ap-
plication of the best available technology, in order to re-
duce nutient mputs from industial and municipal
sources;

(g) Approprime measures and best environmental
practices are developed and implemented for the reduc-
tion of inputs of nutrients and hazardous substances from
diffuse sources, especially where the main sources are
from agriculture (guidelines for developing best environ-
mental practices are given in annex II to this Conven-
ton);

(h) Environmental impact assessment and other
means of assessmeat are applied; -

() Sustainabie water-resources management, includ-
ing the applicaton of the ecosystems approach, is pro-
moted;

() Contingeacy planning is developed;

“ (k) Addiuoral specific measures are taken to prevent
the pollugon of goundwaters;

(D) The risk of accidental pollution is minimized.
2. To this e=d, each Party shall set emission limits

for discharges from point sources into surface waters
based on the best available technology. which are spe-
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cifically applicabie to individual industnal sectors or in-
dustmes from which hazardous substances denve. The
appropriate measures mentioned in paragraph | of this
article to prevent, control and reduce the input of hazard-
ous substances from point and diffuse sources into wa-
t=rs. mav_ inter alia. include toral or parual prohibition
of the producuon or use of such substances. Existing
lists of such industnal sectors or industnes and of such
hazardous substances in intemational conventions or
regulations, which are applicable in the area covered dy
this Convention, shall be taken into account.

3. In addition, e2¢h Party shall define. where appro-
priate, water-quality objectives and adopt water-quality
criteria for the purpose of preventing, controlling and re-
ducing transboundary impact. General guidance for de-
veioping such objectives and criteria is given in annex
T oo thic Convention. When necessary, the Parties shall

endeavour to update this annex.

Article 4

MGONITORING

The Parties shall establish programmes for
‘monitoring the conditions of transboundary waters.

Article 5

RESEARCH AND DEVELOPMENT

The Parvies chall cooperats in the conduct of rescarch
into and development of effective techniques for the pre-
vention, control and reduction of transboundary impact.
To this effect, the Parties shall, on a bilateral and/or mul-
tilateral basis, 2aking into account rescarch activities pur-
sued in relevant international forums, endeavour to initi-
ate or intensify specific research programmes. where
necessary, aimed, inter alia, at:

(@) Methods for the assessment of the toxicity of haz-
ardous subsiances and the noxiousness of poliutants;
{b) Improved knowledge on the occurrence, distribu-

tien and environmental effects of pollutants and the
processes invalved;

(c) The development and application of environmen-
taily sound technologies. production and consumgtion
patterns;

(d) The phasing out and/or substitution of substincss
likely to have transboundary impact:

(¢) Environmentally sound methods of disposai of
hazardous substances;

(f) Special methods for improving the conditions of
transboundary waters: -

(g) The development of environmentaily sound
"-water-construction works and water-regulation tech-
niques; L
(k) The physical and financial assessment of damage
resulting from transboundary impact.

The results of these research programmes shall be ex-
changed among the Parties in~accordance with aiticle 6
of this Convention.

Arncie 6

EXCHANGE OF INFCRMATICN

The Partes shall grovide for the widest exchange of
information, as earfy as possible, on issues covered by
the provisions of this Convention.

.

Aricle 7

RESPONSIBILTY AND LIABILITY

The Parties shall support appropriate intermational f-
forts o elaborate ruies, ¢ntena and procedures in the
fieid of responsibility and jiability.

Article 8

PRCTECTION OF INFORMATION

The provisions of this Convention shall not affect the
rights or the obligations of Partes in accordance with
their national legal systems and applicable supranationai
regulations to protect information related to industrial
and commercial secrecy, including intellectual property,
or national security.

ParT O

PROVISIONS RELATING TO
RIPARIAN PARTIES

Aricle 9

BILATERAL AND MULTILATERAL COOPERATION

I. The Riparian Parties shall on the basis of equality
and reciprocity enter into bilateral or multilateral agres-
ments or other arrangements, where these do not yet ex-
ist. or adapt existing ones, where necessary (o eliminate
the contradictions with the basic principles of this Con-
vention, in order to define their mutual relations and
conduct regarding the przvention, control and reduction
of transboundary impact. The Riparian Parties shall
specify the catchment area, or pani(s) thereof, subject to
cooperation. These agresments or arrangements shall
embrace relevant issues covered by this Convention, as
well as any other issues on which the Riparian Parties
may dezm it necessary to cooperate.

»2.- The agresments or arrangements mentioned I1n
paragraph | of this article shall provide for the establish-
ment of joint bodies. The tasks of these joint bodies shall
be. inrer alia. and without prejudice to fgleyant existing
agreements or arrangements. the following:
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(@) To collect. compile and evaluate data in order to
identify pollution sources likely to cause transboundary
impact;

(b) To claborate joint monitoring programmes con-
cemning water quality and quantity:

(¢) To draw up inventories and exchange information
on the pollution sources mentioned in paragraph 2 (a) of
this article;

(@) To elaborate emission limits for waste water and
evaluate the sffectiveness of control programmes;

(e) To elaborate joint water-quality objectives and
criteria having regard to the provisions of article 3, para-
graph 3 of this Convention. and to propose relevant
measures for mainwining and. where necessary. improv-
ing the existing water quality:

() To develop concerted action programmes for the
reduction of pollution loads from both point sources (e.g.
municipal and industrial sourcss) and diffuse souress
(particularly from agriculture);

(g) To establish warning and alarm procedures;

(h) To serve as a forum for the exchange of informa-

tion on existing and planned uses of water and related in-

stallations that are likely to cause transboundary impact;

() To promote cooperation and exchange of infor-
mation on the best available technology in accordance
with the provisions of artcle 13 of this Convention, as
well as to encourage cooperation in scientific research
programmes;

() To panicipate in the implementation of environ-
mental impact assessments relating to transboundary wa-
ters, in accordance with appropriate international regula-
tions. :

3. In cases where a coastal State, being Party to this
Convention, is directly and significantly affected by
transboundary impact, the Riparian Parties can, if they
all so agree, invite that'coastal State to be involved in an
appropriate manner in the actvites of multilateral joint
bodies established by Parties riparian to such trans-
boundary waters. S

4. Joint bodies according to this Convention shall
invite joint bodies, established by coastal States for the
protection of the marine environment directly affected
by transboundary impact, to cooperate in order to harmo-
nize their work -amd to prevent, control and reduce the
transboundary impact.

S. Where two or more joint bodies exist in the same
catchment area, they shall endeavour to coordinate their
activities in order to_strengthen the prevention, control
and reduction of transboundary impact within that catch-
ment area.

Article 10

CONSULTATIONS

Consultations shall be held between the Riparian Par-
ties on the basis of reciprocity, good faith and good-
ncighbourliness, at the request of any such Party. Such
consultations shall aim at cooperation regarding the is-

sues covermd by the provisions of this Convention. Any
such consultatons shall be conducted through a joint
body established under articie 9 of this Convention,
where onc exists.

Article 1]

JOINT MONITORING AND ASSESSMENT

1. In the framework of general cooperation men-
toned in article 9 of this Convention, or specific ar-
rangements. the Riparian Parties shall establish and im-
plement joint programmes for monitoring the conditions
of transboundary waters, including floods and ice drifts,
as well as transboundary impact. '

2. The Ripanan Partics shall agree upon pollution
parameters and pollutants whose discharges and concen-
tration in gransboundary waters shall be regularly moni-
tored.

3. The Ripanan Parties shall, at regular inwervals,
carry out joint or coordinated assessments of the condi-
tions of tansboundary waters and the effectiveness of
measures taken for the prevention, control and reduction
of transboundary impact. The results of these assess-
ments shall be made available to the public in accord-
ance with the provisions set out in article 16 of this Con-

vention.

4. For these purposes, the Riparian Parties shall har-
monize rules for the setting up and operation of monitor-
ing programmes, measurement systems, devices, analyu-
cal techniques, data processing and evaluanion
procedures, and methods for the registration of pollut-
ants discharged.

Article 12

COMMON RESEARCH AND DEVELOPMENT

In the framework of general cooperaiion menticned in
article 9 of this Convention, or specific arrangements,
the Riparian Parties shall undertake specific research and
development acdvities in support of achieving and main-
taining the water-quality objectives and criteria which
they have agrezd to set and adopt.

Article 13

EXCHANGE OF INFORMATION BETWEEN RIPARIAN PARTIES

1. The Riparian Parties shail, within the framework
of relevant agre=ments or other arrangements according
to article 9 of this Convention, exchange reasonably
abailable data, inrer alia, on:

{a) Environmental conditions of transboundary wa-
ters; :
(b) Experience gained in the application and opera-
tion of best available technology and results of research
and development; ' '
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(¢) Emission and monitoring data;

(d) Measures taken and planned to be taken to pre-
vent, contral and reduce transboundary impact;

(¢) Permits or regulations for waste-water discharges
issusd by the competent authority or appropnate body.

2. In order 1o Sarmonize emission limits, the Ripar-
ian Parties shall undertake the exchange of information
on their national regulations.

3. If a Riparian Party is requested by another Ripar-
ian Party to provide data or information that is not avaii-
able. the former chall endeavour to comply with the re-
Quest but may condition its compliance upon the
payment, by the requesting Party, of reasonable charges
for collecting and, where appropriate, processing such
data or information.

4. For the purposes of the implementation of this
Convention, the Riparian Parties shall facilitate the ex-
change of best availabic technology. particularly through
the promotios of: the commercial exchange of available
technoiogy; direct industrial contacts and cooperation,
including joint ventures; the exchange of informaton
and experience; and the provision of technical assis-
tance. The Riparian Parties shail also undertake joint
training programmes and the organization of relevant
seminars and mestings.

Anticle 14

WARNING AND ALARM SYSTEMS

The Riparian Parties shall without delay inform each
other about any critical situation that may have trans-
boundary impact. The Riparian Parties shall set up,
where appropriate, and operate coordinated or joint com-
munication, waming and alarm systems with the aim of
obtaining and transminting information. These systems
shall operate ‘on the basis of compatible data transmis-
sion and treatmant procedures and facilities to be agreed
upon by the Rinarian Parties. The Riparian Pasties shall
inform each other about competent authorities or points
of contact designated for this purpose..

Article 15

MUTUAL ASSISTANCE

1. If a critical situation should arise, the Riparian

Pafties shall provide mutual assistance upon request. fol-
lowing procedures to be established in accordance with

paragraph 2 of this arucle.

2. The Riparian Parties shall elaborate and agres
upon procedures for mutual assistance addressing, inrer
alia, the following issues: '

(a) The direction. conuol, coordination and supervi-
sion of assistdhce;

(b) Local facilities and services to be rendered by the
Party requesting assistance, including, where necessary.
the facilitation of border—crossing formalities:

(¢) Arrangements for holding harmiess. indemnify-
ing and/ar compensating the assisting Party and/or its
personnel, as weil as for transit through territones of
third Parties, where necessary:

(d) Methods of reimbursing assistance services.

Arricle 16

PUBLIC INFORMATION

1. The Riparian Parues shall ensure that information
on the conditicns of transboundary waters, measures
taken or planned 10 be taken to prevent, control and re-
duce transboundary impact, and the effectiveness of
those measures, is made available to the public. For this
purpose, the Riparian Parties shall ensure thar the fol-
lowing information is made availabie to the public:

(a) Water—quality objectives:

(b) Permits issued and the conditions required to be
met;

(¢) Results of water and effluent sampling carried out
for the purposes of monitoring and assessment, as well

as results of checking compliance with the water-quality
objectives or the permit conditions.

2. The Riparian Parties shall ensure that this infor-
mation shall be availabie to the public at all reasonabie
times for inspection free of charge, and shall provide
members of the public with reasonable facilities for ob-
taining from the Riparian Parties, on payment of reason-
able charges, copies of such information.

Part

INSTITUTIONAL AND FINAL PROVISIONS

Article 17

"MEETING OF PARTIES

1. The first meeting of the Parties shail be convened
no later than one year after the date of the entry into
force of this Convention. Thereafter, ordinary meetings
shall be held every three years, or at shorter intervals as
laid down in the rules of procedure. The Parties shall
hold an extraordinary meeting if they so decide in the
course of an ordinary fecting or at the written request of
any Party, provided that, within six months of it being
communicated to all Parties, the said request is sup-
ported by at least one third of the Parties.

2. At their meerings. the Parties shall keep under
continuous review the implementation of this Conven-
tion, and, with this purpose in mind, shall:

(a) Review the policies for and methodological
approaches to the protection and use of transboundary
waters of the Parties with a view to further improving

" the protection and use of transboundary waters:

(b) Exchange information regarding expenence
gained in concluding and implementing—brat€ral dnd
multilateral agreements or other amangements regarding
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the protection and use of transboundary waters to which
one or more of the Parties are party:

(¢) Seck. where appropriate, the services of relevant
ECE bodies as well as other competent international
bodies and specific committess in all aspects perunent to
the achievement of the purposes of this Convention;

(d) At their first mesting, consider and by consensus
adopt rules of procedure for their meetings:

(e} Consider and adopt proposals for amendments to
this Convention:

(A Consider and undertake any additional action that
may be required for the achievement of the purposes of
this Convention.

Article 18

RIGHT TO VOTE

1. Except as provided for in paragraph 2 of this art-
cle. each Party to this Convention shall have one vote.

2. Regional economic integration organizations. in
marters within their competence, shail exercise their
right to vote with a number of votes egual to the number
of their member States which are Parties to this Conven-
tion. Such organizations shall not exercise their right to
vote if their member States exercise theirs, and vice
versa.

Article 19

SECRETARIAT

The Executive Secretary of the Economic Commis-
sion for Europe shall carry out the following secretaniat
functions:

(a) The convening and preparing of meetings of the
Parties; o

(&) The transmission to the Parties of reports and
other information received in accordance with the provi-
sions of this Convention;

(c) The performance of such other ‘functions as may
be determined by the Parties.

Article 20
ANNEXES

Annexes to this Convention shall consturtute an inte-
gral part thereof.

Article 2]
AMENDMENTS TO THE CONVENTION

1. Any Party may propose amendments to this Con-
vention. v

2. Proposals for amendments to this Convention
shall be considered at a meeting of the Parnties.

3. The text of any proposed amendment to this Con-
vention shall be submitted in writing 10 the Executive
Secretary of the Economic Commission for Europe, who
shall communicate it to all Parties at least ninety days
before the mecting at which it is proposed for adoption.

4.  An amendment to the present Convention shall be
adopted by consensus of the representatives of the Par-
ties to this Convention present at a meeting of the Par-
ties. and shall enter into force for the Parties to the Con-
vention which have accepted it on the ninetieth day after
the date on which two thirds of those Parties have depos-
ited with the Depositary their instruments of acceptance
of the amendment. The amendment shall enter into force
for any other Party on the ninetieth day after the date on
which that Party deposits its instrument of acceptance of
the amendment.

Articls 22

SETTLEMENT OF DISPUTES

. If a dispute arises between two or more Parties
about the interpretation or application of this Conven-
tion, they shall seek 2 solution by negotiation or by any
other means of dispute settiement acceptable to the par-
ties to the dispute.

2. When signing, ratifying, accepting, approving or
acceding to this Convention, or at any time thereafter, a
Party may declarg in writing to the Depositary that, for a
dispute not resolved in accordance with paragraph 1 of
this article, it accepts one or both of the following means
of dispute settlement as compulsory in relation to any
Party accepting the same obligaten:

(a) Submission of the dispute to the International
Coun of Justics;

(b) Arbitraton in accordance with the procedure sat
out in annex V. .

3. If the parties to the dispute have accepted both
means of dispute sertlement referred to in paragraph 2 of
this article. the dispute may be submitted only to the
International Count of Justice, unless the parties agree
otherwise.

Article 23

SIGNATURE

This Convention shall be open for signature at Hei-
sinki from 17 to 18 March 1992 inclusive, and thereafter
at United Nations Headquarters in New York until
18 September 1992, by States members of the Economic
Commission for Europe as well as States having consul-
tative status with the Economic Commission for Europe
pursuant to paragraph 8 of Economic and Social Council
resclution 36 (IV) of 28 March 1947, and by regional
‘economic integration organizations constituted By sover-
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eign Stares members of the Economic Commission for
Europe to which their member States have transferred
competence over matiers governed by this Convention,
including the competence to enter into treaties in respect
of these matters.

Anticle 24

DEPOSITARY

The Secretary-General of the United Nations shall act
as the Depositary of this Convention.

Article 25

RATIFICATION. ACCEPTANCE. APPROVAL AND ACCESSION

1. This Convention shall be subject to ratification,
acceptance or approval by signatory States and regional
economic integration organizations.

2. This Convention shall be open for accession by
the States and organizations referred to in article 23.

3. Any organization referred to in article 23 which
becomes a Party to this Convention without any of its
member States being a Party shall be bound by all the
obligations under this Convention. In the case of such
organizations, one or more of whose member States is a
Party to this Convantion, the organization and its mem-
ber States shall decide on their respective responsibilities
for the performance of their obligations under this Con-
vention. In such cases, the organization and the member
States shall not be entitled to exercise rights under this
Convention concurr=ntly.

4. In their instrtuments of ratification, acceptance,
approval or accession, the regional economic integration
organizations referred to in article 23 shall declare the
extent of their competence with respect to the matters
governed by this Convention. These organizations shail
also inform the Depositary of any substantial modifica-
tion to the extent of their competence.

Arricle 26

ENTRY INTD FORCE

1. This Convention shall enter into force on the
ninetieth dav after the date of deposit of the sixieenth in-
strument of rauficztion. acceptance. approval or acces-
sion.

2. For the purposes of paragraph | of this aricle
any instrument deposited by a regional economic inte -
gration organization shall not be counted as additional ro
those deposited by States members of such an organizz-
ton. -

3. For each State or organization referred 0 in art:-
cle 23 which ratifies, accepts or approves this Conven-
tion or accedes thereto after the deposit of the sixteentn
instrument of ratification, acceptance, approval or acces-
sion. the Convention shall enter into force on the nincu-
eth day after the date of deposit by such State or organi-
zation of its ‘instrument of ratification, acceptance,
approval or accession.

Article 27

WITHDRAWAL

At any time after three years from the date on which
this Convention has come into force with respect to a
Party, that Party may withdraw from the Convention by
giving written notification to the Depositary. Any such
withdrawal shall take effect on the ninetieth day after the
date of its receipt by the Depositary.

Article 28

AUTHENTIC TEXTS

The original of this Convention, of which the English,
French and Russian texts are equally authentic, shall be
deposited with the Secretary-General of the United
Nations.

IN wiTvess wHEREOF the undersigned, being duly
authorized thereto, have signed this Conveantion.

Done at Helsinki, this seventeenth day of March one
thousand nine hundred and ninety-two.
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ANNEXES

ANNEX [

Deflnition of the term ‘‘best available technology’”

1. The term “‘best available technology™* is taken o
mean the latest stage of development of processes, facili-
ties or methods of operation which indicate the practical
suitability of a particular measure for limiting dis-
charges, emissions and waste. In determining whether a
set of processes, facilities and methods of operation con-
stitute the best available technology in general or indi-
vidual cases, special consideraton is given to:

(a) Comparable processes, faciliies or methods of
operation which have recently besn successfully tried
out;

(b) Technological advances and changes in sciendfic
knowledge and understanding;

(¢) The economic feasibility of such technology;

(d) Time limits for installation in both new and exist-
ing plants;

(e) The nature and volume of the discharges and ef-
fluents concemed; ’

(A Low- and non-waste technology.

2. It therefore follows that what is *‘best available
technology™ for a particular process will change with
time in the light of technological advances, economic
and social factors, as well as in the light of changes in
scientific knowledge and understanding.

ANNEx O

Guidelines for developing best environmental practices

1. In selecting for individual cases the most appro-
priate combination of measures which may consttute the
best environmental practice, the following graduated
range of measures should be considered:

(@) Provision of information and education to the
public and o users about the environmental conse-
quences of the choice of particular activities and prod-
ucts, their use and ultimate disposal;

(b) The development and application of codes of
good environmental practice which cover all aspects of
the product’s life:

(c) Labels informing users of environmental risks re-
lated to a product. its use and ultimate disposal;

(d) Collection and disposal systems available to the
public:

(e) Recycling, recovery and reuse:

() Applicaton of economic instruments to activites,
products or groups of products;

(g) A system of licensing, which involves a range of
restrictions or a ban.

2. In determining what combination of measures
constitute best environmental practices, in general or in

individual cases, particular consideration should be
given to:-

(a) The environmental hazard of:
(i) The product;
(ii) The product’s production;
(iii) The product’s use;
(iv) The product’s ultimate disposal;
(b) Substitution by less polluting processes or sub-
stances;
(¢) Scale of use;
(d) Potengal eavironmental benefit or penalty of sub-
stitute matenals or activities;
(¢) Advancss and changes in scientific bowic:;g;c
and undersaanding;
(N Time limits for implementation:
(g) Social and economic implications.
3. Tt therefore follows that best environmental prac-

tices for a particular source will change with tme in the
light of technolegical advances, economic and social

-factors, as well as in the light of changes in scientfic
_ knowledge and understanding.

U - -
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Annex [11

Guidelines for developing water-quality objectives and criteria

W ater-quality objectives and cnitenia shall:

(@) Take into account the aim of maintaining and,
where necessary, improving the existing water quality;

(b) Aim at the reduction of average pollution loads
{(in particular hazardous substances) to a certain degree
within a certain period of time;

(c) Take into account specific water-quality require-
ments (raw water for drinking-water purposes, irrigation,
etc.);

(d) Take into account specific requirements regarding
sensitive and specially protected waters and their envi-
ronment, e.g. lakes and groundwater resources;

(e} Be based on the application of ecoiogical classifi-
cation methods and chemical indices for the medium
and long-ierm review of water-quality maintenance and
improvement;

() Take into account the degree to which objectiveg
are reached and the addiuonal protective measures
based on emission limits, which may be required in indi.
vidual cases.

ANNEX TV

Arbitration

1. In the event of a dispute being submined for arbi-
tration pursuant to article 22, paragraph 2 of this Con-
vention, a party or parties shall notify the secretariat of
the subject-marter of arbitration and indicate, in particu-
lar, the articles of this Convention whose interpretation
or application is at issue. The secretariat shall forward
the information received to all Parties to this Conven-
tion. '

2. The arbitral tribunal shall consist of three mem-
bers. Both the claimant party or parties and the other
party or parties to the dispute shail appoint an arbitrator,
and the two arbitrators so appointed shall designate by
common agreement the third arbitrator, who shall be the
president of the arbitral tribunal. The lanter shall not be a
national of one of the parties to the dispute. nor have his
or her usual place of residence in the temtory of one of
these parties, nor be employed by any of them, nor have
dealt with the case in any other capacity.

3. If the president of the arbitral tribunal has not
been designated within two months of the appointment
of the sécond arbitrator, the Executive Secretary of the
Economic Commission for Europe shall, at the request
of either party to the dispute, designate the president
within a further two-month period.

4. If one of the parties to the dispute does not ap-
point an arbitrator within two months of the receipt of
the request. the other party may so inform the Executive
Secretary of the Economic Commission for Europe. who
shall designate the president of the arbitral tribunal
within a further two-month period. Upon designation,
the president of the arbitral tnibunal shall request the
party which has not appointed an arbitrator 1o do so
within two months. If it fails to do so within that peniod.,
the president shall so inform the Ziecutive Secretary of

the Economic Commission for Europe, who shall make
this appointoent within a further two-month period.

S. The arbitral tribunal shall render its decision in
accordance with international law and the provisions of
this Convention. w

6. Any arbitral tribunal constituted under the provi-
sions set out in this annex shall draw up its own rules of
procedure.

7. The desisions of the arbitral tribunal, both on pro-
cedure and on substance, shall be taken by majonty vote
of its members. '

8. The uibunal may take all appropriate measures to
establish the facts.

9. The pades to the dispute shall facilitate the work
of the arbitra! inbunal and. in particular, using all means
at their disposal. shall:

(@) Provide it with all relevant documents. facilines
and informaoen;

(b) Enable it, where necessary, to call witnesses or
experts and receive their evidence.

10. The parties and the arbitrators shall protect the
confidentiality of any information they receive in confi-
dence dunng the proceedings of the arbitral tnibunal.

11.  The zbitral tribunal may, at the request of one
of the paries, recommend interim measures of protec-
tion.

12, If cne of the panies to the dispute does not ap-
pear before e arbitral tribunal or fails 1o defend 1ts
case, the other party may request the tribunal to continue
the proceedir s and to render its final decision. Absence
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of a party or failure of a party to defend its case shall not
constitute a bar to the proceedings.

13. The arbitral mbunal may hear and determine
counter-claims arising directly out of the subject-matter
of the dispute.

14, Unless the arbitral tribunal determines otherwise

cause of the particular circumstances of the case, the
expenses of the tribunal, including the remuneration of
its members. shall be borme by the parties to the dispute
in equal shares. The tnbunal shall keep a record of all its
expenses. and shall furnish a final statement thereof to
the parues.

15.  Any Party to this Convention which has an in-
terest of a legal nature in the subject-martter of the dis-
pute, and which may be affecied by a decision in the
case, may intervene in the proceedings with the consent
of the tribunal.

16. The arbitral tribunal shall render its award
within five months of the date on which it is established,
unless it finds it necessary to extend the time limit for a
period which should not exczed five months.

17. The award of the arbitral tribunal shall be ac-
companied by a statement of reasons. It shall be final’
and binding upon all parties to the dispute. The award
wi]l be.transmitted by the arbitral tribunal to the parties
to the dispute and to the secretariat. The secretariat will
forward the information received to all Parties to this
Coavention.

18. Any dispute which may arise berween the par-
ties concerning the interpretation or execution of the
award may be submitted by either party to the arbitral
tribunal which made the award or, if the latter cannot be
seized thereof, to another tnibunal constituted for this
purpose in the same manner as the first.
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IYMBAZH A THN MPOZTAZIA KA
TH XPHZIH TON AIAZYNOPIAKON YAATON
KAl TON AIEGNON AIMNQON

NPOOIMIO
Ta Mépn omyv napouca Zupfaon,

Mvwpifovtag 6T n npooTasic KAl N ¥pnon Twv Bia-
ouvoplak®dV LBATWY Kal Twv HEBVOV ApvOv Elval on-
PAVTIKA Kal emeiyovia £pya, N QMOTEAECUCTIKY UAO-
roinon Twv onoiwv Propei va J1Ia0PaACTE!l HOVO HECW
augnuévng ouvepyaolag,

Avnouxavracg via Ty Unapfn Kat My anelin duouevav
guvenEDY, BpayunpdBeouwy 1 HaKkponpoBeguwy, anod
TIC GAAAYES TV KATATTAOT TWV JIAOUVOPIaKWY UDATWY
KQl TOV SIEBVAOV MUvVAQY, OTo NEPRAAAOV, CTIG OKOVOUIES
xal omv eunpepia Twv kpatov peAwv Mg OKovokng
Emtpormc via mv Euporn (C.E.E. - ECE),

Tovilovtag mv avaykn va evduvagwBouv Ta eBvIKa
xai BIEBVT) péTpa via v TIPOANYN, TOv EAEYXO KQL M
peiwon T™C aneAeuBépwang emkiviuvwy oUCIY OTO
udaTiké NEPPBAAAOV Kal TNV KATATOAEUNOT) TOU EUTPO-
@opoU xal TS oElviang, Kabwe eniong Kal TG punaveng
Tou BaAacoiou MEPIBEAAOVTOR, IBIGITERA TWY NAPAKTIWV
nepoywv and myés nou Rpiokovial omyv Enpd,

Enaivéviag T mpocondbeieg nou ndn €xouv yivel
and e Kupepvijoeig me C.EE., yia v evduvauwon
me ouvepyadiag, Ot dWEPES Kal NMCAUHEPES EmMinedo,
yvia v npdAnym, Tov EALYXc Kal ™ peiwon g da-
OUVOPIaKAC punavane, MG Puoopung Slayeiponsg Twv
uddTwy, MG Siampnong Twv udaTivwy MOPWY Kat Mg
npogTaciag Tou NepPBariovrog,

EvBupoluevol TIC CUVAQEIC SaTAEelg Kal apYeEq mg
Aakipulng e Awdokeyng TG ZTOKXOAUNG v\ 10
AvBpawruvo MepiBairov, myv TeAwn Mpagn mg Zuvdia-
OXEYME YO TNV ACQAAsia kal TN Zuvepyadia omy
Eupwrm (A.A.Z.E.), Ta Tehlké Keigeva Twv Zuvavmoswy
Twv AVTINPOOMNWY TWY SURHETEXOVIWV oTn AAZE.
Xwpdv Me Madpime kal Tg Biévvng kat my Nepipe—
pelaxkr) Ztpamywr yia v Mpootacia Tou MepBaido-
viog kal T Aoy Xprcr Twv OQuokav Mopwv oTa
Kpam MéAn g O.E.E. yia mv nepiodo pEXpPt Kat népa
and 1o 2.000,

Mvwpilovrag 10 pdAo g Owovopxng EMTporme via
mv Eupdrm, Twv Hvaptvev EGvev omy npowenon
me HeBvoUg ouvepyaasiag yvia Ty MpoAnwn, Tov EAEYXO
Kal TN pEiwon ™S Saouvopiaknig puUravong Tou vepou
xa MCc Rdowne XpHong Twv dlaouvoplakwy uddrwy,
Kat géoa o autd To MAaicio evBupouuEvoL TN Alaxkfpugn
me O.E.E. via mv MNMoAttikry via mv TlpdAnym kai tov
‘EAeyxo ™¢ PUnavong twv uddrtwv, cupnepihcufavo-
pHEVNG KaL ™S Alaouvopilakng Punavong, T Aaxnputn
mg O.E.E. via mv NoATKA yia ™ AOYIKA Xprion Tou
NepoU, i Apxég me O.E.E. oxetka pe ™ Zuvepyaoia
oTov Topéa Twv Alaouvoplaxwv Y&aTtwy, Tov Kataota-
nké Xapm me O.E.E. via Tn Ataxeipton Twv Ynoveiwy

Y3atwv kait Tov Kodika Iupnepupopdg yia m Punavon
anoé ATUXnNHC Twv HREpwTkWV Alaguvopiakav Y3atwy,

Avapepduevol oTig anogdoeig | (42) xau | {44) ng
onoiec woBEmoe n Oovoukn Erutpornm yia v Euparm
om 42n xat 44n Zuvedpiaon) mg, avTiorolXa, Xat oTo
anoTteAeoua Mg Luvédeuong mg A.AZ.E. via v MNpo-
oracia tou NepPaidoviog (Zoé6gla, Bouhyapia, 16 O-
xTwRpiou ~ 3 NoeuBpiou 1889),

Tovifovrag 6T N cuvepyaoia METQEU TWV KpaT@v
HEAWY GOOV GYOPA OV NPOOTACcIa Kat OTN XPNon Twv
Swaouvopiakwv ubaTwy Ba Mpénel va npayuatoromnsel
apxixa HESW MG EXNOVNONG CuuPWVILY HETAEU KPATOV
napéxBbuwy ota ida udata, e1dikG énou Bev EXOUV YiVEL
aKONa MAPOUOIESG OUHQWVIER,

Zupguvnoav oTa akoAouba:

‘Apépo 1
Opiouoi

a Toug OKOMOUG QUG ™M¢ Zuupaong,

1. "Alaouvopiaka ‘'Ydara® eivai onoladnnoTE emgpa-
VvEIQKA i) UTIOYELA UdaTa Ta onoia anoteAouv, dagyxilouv
1 BpiokovTal EvBev Kal EVBEV Twv Cuvopwy PETAEU Buo
7 NeploooTEPWY Kpatwy. ‘Orou Ta Slacuvopiaka udata
YUvovtat aneuBeiag ot Bakacoa, TO 6RO AUTWY Twv
Siaouvopiaky udatwv opiletal and pia gubeia ypapun
eykapowa OTIG avTiOTOIXEQ EXBOAEG Toug HETAEU Twv
OplaK@V OMUEiwv TG YPQUUNG XaWnAng otadung mg
8airacgoag eni Twv oxBLvV MG.

2. “Awgouvoplaki Enidpaom® onuaivel onotadnnore
onuavTikyy Suouevr ouvénea oTo NePBAAAov, n onoia
opeireTal Oe HETABOAR MG Katdgtaong Twv diacuvo-
plakmv LdATWY AdYw avBpwruvng dpaompdémTag - N
QUOIKY TMYT TG ornoiag evronileTal TANPWS N HEPIKWS
oe pia MEPIOXR, N onoia Bpioketal und ™ dkawodooia
evog Mépoug - oy neptoyn und m daiodooia evég
ariou Mépoug. Mapduoleg ouvéneeg oto NEPPAAAOY
oupnEPIAQUBAVOUV TIG CUVENEIEG 0TV avBpwruvn uyeia
xal aopaiea, om XAwpida, cmv navida, oTo £8aQog,
oTov agpa, OTo vepd, OTO KAipa, OTe TOMIO KAl OF
lOTOpIKA MVNUEIG T] GAAEG UAKKEQ KATQOKEUER R omv
cAAnAeniSpaon auTwv Twv NopaydvIwy. Emiong ouune-
pAQUBAvOUY OUVETIEIEG OTNV TICALTIOTIKT] KATPOVORIQ Kal
0TV KOIVWVIKO-OIKOVOHIKF] KQTAoTaor, 1 onoia Mpoku-
NTEL QMO AAAOWWJEIC QUTWYV TWV Napayoviwv.

3. "Mépog" onuaivel, £KTOE KAl av AAAWS MPOKUMTEL
ané 1o Kelyevo, éve ZupBaiiouevo Mépog omyv napouoa
Z0pBaon.

4. ‘MapoxBia Mépn™ onuaivel To Mépr Nou CUVOPEUOUY
ota ida Slacuvopiaka udata. .

5. "Kowd Opycvo' onuaivel onowedAnote Swepr) n
MOAUMEPR ETRTPOT K AAAR KATAAANAR Beouikr) puBuion
yvia ™ ouvepyaoia petafy Twv MNapoxBuwv Mepwv.

6. "Enivduveg Ougieg” onpaivel oucieg nou givat.
TOEIKEG, KQPKIVOYOVEG, HETAAAQEOYOVEG, TEPAQTOYOVEQ
R Blo-OUCOWPEUTIKEG, Et8ika OTav EXOUV HAKPA BIApKela
fwng.

7. H "Kailtepn AweBéoyn Texvohoyia® (o oploudg
nepitxetat oto MNapapmua | Mg napousag IouBaong).
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MEPOZ 10
AIATAZEIZ AOOPQIEZ OAA TA MEPH

‘ApBpo 2
Mevikég Satakelg

1. Ta Mépn naipvouv 6Aa Ta KATAAANAC UETPG Yia
mVv neoAnymn, Tov £AeyXo Kai TN pEIWON onolaodnnaote
Siacuvoplakng enidpaong.

2. E\dkoTeEPa, Ta Mépn naipvouv OAl Ta anapaimTa
WETPQ YviQ:

a. Tnv npdAndm, Tov €AeyXO Kal T ueiwon Tng
punavong Twv uddTwv Nnou MPOKCAEL i eival miBavéd va
npokaAéoer dtacuvopiakn enidpaon.

B. Tn Swopdhon 6T 1a dlaouvopiakd udarc xpno-
HOTIOIOUVTAL HE OKOMO TNV OWKOAOYIKG 0pBn KG! ACYKn
Siaxeipion Twv udatwv, T dlampenon Twv uddanivwv
NopwWV Kat MV TPooTagia Tou NEPBAAAOVTCG.

Y. Tn Saopdlon 6Tt Ta diacuvoplaka udara xpnoi-
ponotouvral HE Aoyikd xal dikaio Tpéno, AauBavovrag
dlaitepa undym To Slaouvoplaks Toug xcocxmec, o1
MepiMTwon 3paomPEIcTTWY NOU NMPOKaAoUv i Eival mi-
Bavd va NpoxkaAécouv SlQCUVOPIaKT] ENIdpacr.

5. Tn &aopdilon ™G d@mpnong kai, onou eivat
duvaTtédv., MV GNOKATACTAON TWV OKOTUCTNHATWY.

3. Métpa yia v NpdAnumn, Tov EAEYXO K&t TN peiwon
™meg punavong Tou vepou Aaufavovrat, 6nou TouTo Eival
duvaTtov, omv rmyn.

4. Ta yétpa autd Sev 8a éYouv WG GUECO 1 EUUECO
QMOTEAECHA TN HETAQOPE NG pUNavong Ot GAAa uépn
TOU NEPIRAAAOVTOG.

5. Kata ™ Anym Twv HETpwy Tou avapépovial oTig
napaypagoug 1 xai 2 autou Tou Apfpou, Ta Mépn
kaBodnyouvTal and Mg akGACUBES QPXEQ:

a. Tnv apxrt ™g npdAnymg, duvauer g onoiag, n
BpaotmploYa Yia myv anoguyr, mg réavrq daguvo-
plaxng enidpaong ané v aneAsuBEpwaon ENKiviuvwy
oucwv dev Ba avaBarAeTar pe 1M SiawcAovia om 1
grnomuovikty Epeuva Bev £xetl anodeifel akdpa nAnpwg
™ oxéon amomrag HETAEU QUTWV TWV OUCLWY aP’ EVOS
kat Mg mulavriq Siaouvoptakng ENiBPacns ag’ ETEpoU.

B. Tnv apyn Tou "0 punaivwy MANPWVEL, SuVEHE! g
oroiag, To kOCOTOG Twv pETPWV MG NPdANYNgG, Tou
EAEYXOU KaQl TG HEIWONG QEPEL OMOIOV PUTICIVEL

v. H duiaxeipion twv uddanvwrv népwv 8a yivetar katd
TETOIO TPONOC MOTE Ol avAykeg MG Napousas YEVEA]
va kaAurtrovtat Xwpeiq va SiakivBUveUETal n ikavomra
TWV EMOPEVWV YEVEWY va KAAUYouv TG BIKEG TOUG
avaykeg.

6. Ta MapdxBia Mépn cuvepyalovial pe Baon mv
wodémra kal mv apoPaietnTa, Baltepa HEOW dwepwv
KQit TTIOAUHEP DV CUHPWVIGDV, OUTWS WOTE va avantuxsouv
EVAPHOVICUEVESG TIOAITIKEG, TIPOYPAHUATA KAl gTpamyt-
KEG Tou B8a KAAUTTTOUV TIG OXETIKEG AEKQVES QMOPPONG
B HEPWV TOUG, HE OKOMO TV TMPOANYn, TOV EAEYXC Kal
m peiwon ™G dlaouvoplakng EMdpacTq Kal e okond
v npootacia Tou NEPRAAAOVTOG Twv JIACUVOPIaKKV
udaTwY 1 Tou MepPAAAOVTOC nou ermMpealeTal and Ta
udata autd oupmeplapBavopiévou Tou Baiacoiou me-
pBaAAovTog.

7. H gpapuoyn meg napouocag IugBaong dev MpEnel
va odnvel omv emdelvwon Twv CUVENKWV TOU NEPL-
Baikovrog oUTE va odnyroel ot auknuévn dlacuvoptakn
enidpaon.

O Bigtagelq MG napoucag Zuypaons dev emmpealouv
To dwaiwpa Twv Mepav, Eexwpiord 1 and xoivol, va
uoBeTouv 1} epapudlouv auompdTepa WETPA ané autd
nou opilovrar omv napouca IduBaon.

‘ApSpo 3
MNpoinym, 'EAeyyog xat Meiwon

1. Ma va npoAdBouv, va gAéyEouv KQt va UEIWOOUV
m Sicguvoplakn enidpaon, Ta Mépn avamTuooouV, Wo-
Berouv, epapudlouv Kal, 60c eivar dSuvatdv, Ba kad-
oToUV cULBATA TA OXETIKA VOUIKE, SIOIKNTIKG, OKOVOUIKA,
XPNHATOOIKOVOKIKG Kal TEXVIKA HETPA, WOTE va dlaopa-
Aloouv, HETAEU GAAwYV, oTi:

c. H exmounn punoyévwv B8a mpoAcuBdveral, 8a
EAfyyerTal Kat £a pEWVETAL ’cmv myn, HE T XpnRom,
HETQEU GAAWYV, TEXVOAQYIAG UKpNG NoosmTac i kaBoAou
anofARTWY.

B. Ta dwaouvopiaka Udata 8a npooTtatelovTal ané m
puUnavor anod CUVKEXPWEVESG MMYES pECWw TG Npon-
YOUHEVIC MCpoXNG adelag éxyuong uyp@v anofAnTwy
Cno g copoBeg EBVIKEQ apyxéq kat 6T ot eEousiodo-
TRHEVEG exXUCEIS Ba napaxkoAoudouvral kal 8a EAEY-
xovral.

v. Ta 6pia via TG EXKXUCEI] TV UYpWV AQroRARTwv
Tou avagepovial oG adeieq Ba Raoilovrar oMV Ka-
AUtepn BicBiown TEXVOAOYIQ via exXUOEIS EMKivVEUVWY
OUCIWV.

&. Oa enBairovral auompdTepes NpolnoBéoelg, a-
KOUG Kat GrayOpPEUTT) OF OUYKEKPDUIEVEG TMEPINTWOELS,
oTav n NoivTMTA TOU VEPOU nou BéxeTal Ta andBinta
n Tou OIKOOUOTNHATOG TO ETURAAAEL

. To vepd ™g drpomkAg anoxéTeuons 6a undketTar
oe BloAoyikry enckepyacia 1| GAAEC avaAoyeg enckep-
yaoieg, omnou elval anapaimro, epapudlovrag Baduaia
NPoCEYYIon.

o7. ©a AquBavovTal XataAAnia pétpa, Orwe n xpn-
gwonoinon ™G KaAUTepng SlaBéopng TexvoAoyiag, w-
OTE va petwlel N El0aYwWYn TPOPK@OV ouciwv and Bio-
HNXAVIKEG Kal SNUOTIKES TINYEQ.

{. ©a AauBdvovTtal kaTdAAnAa pétpa kai Ba avanTuo-
covTat Kai 8c UAOTIOOUVTAL ot BEATIOTEG MEPBAMAOVTIKES
TIPAKTIKEG YIQ TN HEIWOT] EIOPONG TPOPIKLV KAl ETUKIV-
Suvwv ouciwv ané SIAXUTES MMYES, EIBIKOTEPG OTIOU O
KUPIEG TMYEG Eivat andé m vewpyia (odnyleg yia mv
avantufn Twv BEATIOTWY MEPPAAAOVTIKGOV MPAKTKEV
Sivovrat 07c MNapapmua I me napoucag IuBaong).

n. ©a epcppoletal N exTiUnon MEe NEMBAAAOVTIKNG
enidpacng kal dAAC HECA exTlunong.

8. ©a npowseital n diapkng Swaxeipion Twv USATIVWY
nopwy, CUUNEPIAQUBAVOUEVIC Kal TS EQAPHOYISC TG
Mpogtyyiong Twv OKOOUTTHATWY.

L. ©a aventiooeTal 0 oXeSIGOUOS via TV EVEEXOREVN
QVTETWINUON EXKTAKTWY NEPIOTATIKWV.

a. ©a AcuBavovTal EMnpoaleta eidka Ydtpa via mv
npoAnyn MG pUNAvong Twv UndveEIwv uddTwy.

. ©@a eAaxioTonoeital o kivduvog e punavong ané
aTtuynua.

2. Mpog 1O OKOMO autdv, k4Be Mépog BéTel dpia
EXTIQUIMG yia TV EXXUOT] and OUYKEXKPWEVES TMYEQ
o1a udata em@aveiag We Baon mv KaAuTtepn SiaBeown
TEXVOAQYIG, TMou Ba epapudlovral EidiKA OE CUYKEXPL-
pevoug PBiopnxavikoUg Topeiq A Poopnyavieg anoé mg
onoieg napdayovial enukivduveg ouoiceg. Ta katdAAnia
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HETPA TIOU avapépovTal oMV Napdypago 1 Tou napo-
VTOG GpBpou V1A TNV TIpdANYT, TOV EAEYXO KAl ™ peiwon
MG E0aYWYNS EMKIVEUVWY OUOIBY and KUPES Kal
SIAXUTEG TMYEG oF 1data, WMOPE! HETQEU GAAwv, va
oUITIEPIAAREL CAIKT} /| HEQIKT} QMAYOPEUCT TNS napaywyng
A TS XPNONG NAPOUOIY OUTILV. Ta undapyovia épa
napdUoWV BOUNXOVIKGDY TOHEWY A Bopnxaviwy Kat
NopSUoIWY ENKIVEUVWY OUCIWV OF BEBvElC cuuBdacEl]
Kal XQVOWVIOUOUG, Ta onoia epappolovial omy neEpioxn
fiou KGAUTTTETAL and v napouca uupBaor, 8a Anpeouv
unoym.

3. Erunpoofétwg, kabe Mépog opilel, énou tolto
elvar duvartd, oTéXoUS yia TV nowdITa TOU VEPOU Xat
6a UOBETEl KPUMPIA MOWOTNTAG TOU VEPOU HE OKOTd
mv npdAnym, Tov £AgyXo kai TN Helwon mQ Slaouvo-
plaxnic enidpaong. Mevikeg odnyieg v myv avantugn
napoHowV JTOXWV KAl kptmpiwy Sivovial oTo Napap-
mua Hl mg napoucag ZupBaomg. ‘OTtav anatteital, Ta
Mépn mpoonabouv va exouyxpovilouv TO Napdpmua
auTo.

‘ApBpo 4
MapaxoAolenon

Ta Mépn avarnTiooouy MPOYPARHaTa yia mv napa-
KOAOUENOT TWV GUVENKGV Twv SI0UVOPIaKWY USATWY.

‘ApBpo 5
‘Epeuva xal avarrrugn

Ta Mépn ocuvepyaZoviar yia T Siefaywyn épguvag
via MV aQvantuEn anoTeASOpaTIK@Y TEXVIKGV Yia myv
npoANYm, Tov EAEYXO xai T peiwon S S1IacuUvVopIaKng
enidpaonc. MNpog 1o oxond autdv, Ta Mépn, ot Swepn
1 noAupept) Baan, AauBavovTag unoyn Toug EPEUVNTIKEG
5paoMEIOTNTES TOU YivovTal and OXETKa Bebvry @o-
pouy, ipoanaboly va EEkivijoouv i} va EVTaTiKonomoouv
£15ixd Npoypdupata Epeuvag, STOU AMalTeiTal, HE avTi-
kelpeva, petati AAAwv, ta akdioula:

a. MeBodoug yia v exTipnon Mg TofikémTag EMU-
KivSUVWV CUQIGY Kat TC BAQBEPOTNTAG TWV PUTIOYOVWV.

B. KaAUTépn yv@on me cp®avions, e Stavoung kat
Twv NEPGPBAAAOVTIKGDV OUVEMEIOV Twv PUTTOYOVWY Kat
TWV OXETKWY SlEpyacuwy.

y. Tnv avantuén xat my £@apucyn NepBaAAovIoAo-
YIKa 0pBmV TEXVOACYIDV Kal MPOTUMWY NMAPAYWYNS Kat
. Karavaiwong.

5. Tn oTadiaxr anopdxkpuvon Kavh Ty aviikatagraon
ouowv HE muBavry Siacuvopiakn ertidpaon.

¢. MepBarroviorovikd opbég peBodoug dadeong Twv
eMKivBUVWY OUCIWV.

ot. Ediéc peB6Souc yia M BeATiwon Twv ouvenkav
TWV SAoUVoPIaK@Y LBATWY.

{. Tnv avantuEn nepBaAlovioAoyika opbav udato~
KTIPlaKbV EPYAOKIV KAl USATOKAVOVIOTIKGV TEXVIKWV.,

n. Tn QUOKT KAl OIKOVOMIKT] EXTIUNGT] TWV {nuwv rnou
npoépyovral ané T Siaguvoplaxkn ENidpacm.

Ta anoTeALOUaTa QUTEV TWV MPOYPAUKATwY épeuvag
avTaAAdooovTal HETQED Twv Meplv, CUHQWva peE TO
Gpfpo 6 ™G napovoag IuuBadng.

‘ApBpo 6
AvTaiiayr] mAnpoPpopIiv

Ta Mépn npofAériouv mv eupeia avTalhayn MAnpo-

B o et acmine.

popuav, 600 To Suvatdv ypnyopdTepa, O Béjara nou
xaiunTovral and ng Satdieiq me napouoag Zuupaong.

‘ApBpo 7
EuBuvn xai unamomra

Ta Mépr unocmpifouv katalAnheg Biedvelg npoona-
Beiec yia ™V EXNOVNIION Kavovwy, kpimpiwv xat Sod-
XQOlWwv OTOV TOpEa MG euBuvng xat TG unamoTnTag.

‘ApBpo 8
MNpooTacia Twv nMAnpopopiwv

O dlatateic Mg napoucag Tuufaong dev ermpedlouv
10 SIKQWUATE T} TI§ UNOXPEWTEIS TWV MEPWY, OUUPWVa
pe Ta £BviKG TOUG VOUIKA ouoMpaTta Kat Toug egap-
HOOWOUG UMEPEBVIKOUG KaVOVIOUOUG Yia TNV NpooTacia
Twy TANPOPOpIV Tou oxeTilovral pe Biounyavika n
EUNOPIKA pUOTIKG, OUUTEPAapBavopévng G TVEURa-
TikAG Blokmoiag i MG eBVIKAG aopdaAelag.

MEPOZ 20
AIATAZEIZ IXETIKA ME TA MNAPOXOIA MEPH

. ‘Apépo 9
Agepnic Kal NOAUUEPHC CuvepYaoia

1. Ta Mapdxbia Mépn, Baoel Mg wodMTAG KAt MG
apoifaidtTag, cuvanTtouv Suepeiq 1y MOAUHEPEIQ oup-
QWVIEG I GAEG oUUQWVIEG, OTIou auTég Bev ugigTavral
R npooapudlouv Ndn UNApXoUceg, 6nou tival anapai-
mTo, npokewévou va efaAsijouv avTPACEIS HE TG
Baokég apxéq MG ZupBaong, WoTe va kadopioouv Tg
auotBaIiEG TOUS OXECEIG KOl TN OTAOT TOUG OXETIKA UE
mv npdAnYm, Tov EAeYX0o Kai mm peiwon MG daguvo-
puaxknic enidpaong. Ta MNopdxBa Mépn kaBopifouv ™
AEKAV Qrioppong 1 HEpn TG, Xatémv CUVEPYQoiaq.
AuTéc ot ouppwvleg / ot puBuioelg ouuneplhapBavouv
oxeTd 8&pata Ta onoia kaAUrTovTal and Ty napouoa
ZupBaon, 6nwg eniong xar onoadninote aika Béuara
eni Twv onoiwv Ta Napodxdia Mépn unopei va Bewproouv
anapaiTo va CUVEPYQAOTOUV..

2. Ot ouppwvieg 1 ot pubiceic ou avagépovrat otV
napaypago 1 Tou napdvrog dpSpou npoBAinouv v
idpucn xow@v opyavwv. To €pyo aQuTav Twv KOGV
opyavwv Ba eival, RETAEY @AWy, kxal xwpiq va Bivovtal
oL OXETKEG UNAPXOUCEG OUMPWVIEG Kal pubuicelg To
akdAoUBo:

a. H ouAAoyr, i ouvraEn xat n extignon dedopevay,
MOTE va avayvwpioTouv ol nmyeg punavong Tou gival
mlavdé va éxouv Slacuvopiaxr enidpaon.

B. H exnévnan xoivisv NMPoypauuaTwy NapakoAouen-
ong, OYETKG HE MV noldmra kat v nogoémria Tou
vEPOU. i

v. H ouvtaEn kataAdywv Kai n avralhayr nAnpogo-
plwV via Ti§ MMYEG pumnavong nou avagépovTal aTo 2
a aquTou Tou Gpbpou.

&. H exnovnon opiwv EXNONMG Yia anofinta Kat
EKTIUNON TG GMOTEAETHATIKOTNTAG TWV NPOYPAUHATWY
EAEYYOU. : ,

€. H exméwnon xolvv OTéywv Kal KpImpiwv yia myv
nodmIe Tou vEpoU, AauBdavovrtag unoym ug Satakelg
Tou apBpou 3 nap. 3 Mg napovoag Iupfaong Kai N
£10TYNON OXETIKQV HETPWV yia Ty SlgTipnon Kal, onou
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eivat anapaimro, ™ BeAitiwon MG unApxoucag nNoid-
mrag vepou.

oT. H avanrugn cuvioviouévwy npoypappdtwy dpa-
ong via m pelwan gopTOU PUNAVONG TOOO ATG CUYKE-
xpwévee (ny. dnuponxr xat Blounycvikiy) 6oco xai ané
Biexuteg myés (adixdtepa TN YEwPYia).

7. H Snuoupyic diadikaciwv npoedorioinong kat ou-
vavyepgou.

n. H AstToupyia Toug WS POPOUN Yia TV aviaiiayn
MARPOPOPIWV OF UMAPYXOUCES Kai Npoypaupandueves
XPACEIS TOU VEPOU KOt TWV OXETKWY EYKATATTAOEWV
nou eivar ruBavd va Exouv Siaguvopaxr enidpao.

8. H npowénon me ocuvepyaoiag kat MG avtaAiayng
NANPOPOPLDY ViIa TNV KaAUTeEpn SwaBiown TexvoAoyia,
otuewva UE TIC BlaTtageig Tou apbBpou 13 MG napouoag
ZupBaogng, 6nwe eniong xal n evBdppuvon MG cuvep-
yaciag Ot TMPOoYPAUUAaTa EMICMHOVIXKNG £pEUVaG.

. H CUUUETOYH oMV EQAPHOYT| TWY EKTIUNCEWV ™G
eniSpaong oo NEPRAAAOY, OXETIKA HE Ta dlaouvoplakd
uSata, cuuPwva UE TOug KaTaAAnAoug diebveig kavo-
VIOUOUG.

3. e nepintwon nou éva Napakno Kpdartog, 1o onoio
eivat MEpo¢ ™G napouoag IuuBaong, ermpedleTal G-
ycoo kat onuavTkd and Siacuvopilaxry enidpaon, Ta
Napoxtia Mépn unopolv, av CWPWVRoOOUV OAat, va
xaAgoouv 1o Napdxkmo autd Kpdtog va OUUHETAOXEL HE
TOV KQTtéAAnAo TPpdNo ong SpactnEdTTEG TWV TIOAU-
HEPQMV XOtvv opyavwy, Ta onoia Spubnkav and Ta
Mepn nou eivar Napoxbia oe aurd Ta udaTta.

4. Ta xowv@ Gpyava, ocuupwva PE TV napodoa I~
Baon, 6a xkakoUv xotva 6pyava, Ta onoia £xouv 18pubsei
ané ta NapaxTia Kpam via v npootaocia Tou Bahdomou
nepBaAAoOVTOG, To onoio enmpealetar ducoa arnd m
Slaouvopiaxn EriSpaon, YIo va CUVEPYTQOTOUV [E oxond
™V EVapUOVION G £pyaciag Toug Kai v TipoAnym,
TOV £AEYYXO KA T Weiwon MG Saocuvopakng emdpaong.

5. ‘'Onou 300 1) NEPIOCOTEPQ KOva dpyava unapyouv
omyv idia Aexdvn anoppong, npoonafolv ve Cuviovi-
oouv TIC SpaomMPIOTTEG TOUG, WOTE va EVOUVALWOOUV
mv NpoAnym, Tov £Aeyxo kai ™ pelwon mg diacuvo-
pakng enidpaong O aum TN AEkavn anoppons.

‘ApBpo 10
AiafouAeuoelq

O1 BiaBouleucelg Aappavouv xwpa HETAEU Twv NMa-
pOXBlwv Mepwv Bacel Twv apxwv MG apoBaidmrag,
™mMG KQARG MioMG xQl TG XAANG YEITOVIAQ, Katomv
aimong onotoudinote Mépoug. Ot 51aBOUAEUOELG QUTER
£xouv Wg OTOXOC TN cuvepyacia OoTa BEuara rMou KaAy-
nrovra ané ng datdierg Mg IuBaong. Onoeodinote
TéToee SaBouleuoelg Ba yivovral pEow EVOG KOWVOU
opyavou TO onoio Ba £xet 15pubel, oUpPwva PE TO
4pBpo 10 Mg napoucag ZupBaong, dnou autd unapyet.

‘ApBpo 11
Kowny napakoAouBnon kat extignon

1. Z1a nAalolg MQ YeviKNG Ouvepyaoiag, mou ava-
eépeTal 0TO APBPo 9 MG napoucag Zupfaong n EldKav
puBuicewy, Ta Napdxdia MEpn kabiepwvouv Kat UAC-
nololv Kova NpoypauaTa via mv napakoAoutnon twv
ouvBnkwv Twv Silaguvoplak@yv LBATwWY, cupneptAapBa-
VOUEVWV MANUUUPGV Kai Kiviong ndywy, OTwg eriong
xat M¢ diacuvoplakig enidpaong.

2. Ta Napdxtia MEpn oupWVOUV VA TI§ NAPARETPOUG
MG PUMIAVOTC K& TQ pUNOYOVE, TWV ONOIWV Ot EXKXUCELC
KGl N OUYKEVTpwOT oTa Sacuvopiakd 0uSata napaxo-
AouBolvTal cuaTnuanxa.

3. Ta NapdyBia Mépn SicEdyouv, OE KQVOVIKA XPOVIKG
Sioomiuara, KowvEq B CUVTOVIOUEVES EXTYIROEIC TWV
ouvlnkwv Twv S1aoUVOPIaKGV LSATWY KAl ThG anoTe-
ASOUQTIKOTNTAG TWV HETPWY Mou nalpvovTal yia mv
npoAnym, Tov £AEYXO Kal TN PEIWOT TG SIAOUVOPIAKNC
enidpacng. Ta QNOTEAECUQTA QUTWV TWY EXTWAHOEWV
dnuocedovTal, CUMpwWvVa HE TG BIaTAEEIG Nou opilovTal
oro apBpo 16 ™G napoucag IuuBaong.

4. MNa autdv To okond, ta Napdxda Mépn evapuo-
vilouv TouG KQvOVEG Yia T Snoupyia kat T AsiToupyia
NPoYPQUUATWY MAPaxoAolBnong, CUTTNUATWY PeéTpn-
oNG, CUTKELWV, AVAAUTIKGV TEXVIKWYV, Enefepyaoiag
Sedoptvwv kat Siadixaoidv extiunone kar eBSSwWY wnia
TNV KATaypagn Twv exXEQUEV@V PUMOYOVAWY.

‘ApBpo 12
Kowvr} €peuva xai avarruén

Z1a nmAgiola M¢ YEVIKAG cuvepyadiag nou avagépeTal
oto apBpo 9 ™G napoloag ItuBaonc N TwV EBKOV
puBuiczwv, Ta Napdyta Mépn avaiauBavouv ouyke-
KPIHEVES SpaompiémTEg £peuvag Kal avartuinge wia

v unoomipiEn Mg enlTevEng kar mME SaTipnong Twv

OTOXWV KAl TWV KPUMpiwv yia mv NowmTa T0U vepol,
TQ ONOla CUUPWVIOaV va OPICOUV KAl va WoBeTroouv.

‘ApBpo 13
_Avtalayil n)mpqq:opld)v petaklu MNoapdxtuwv MepGv

1. Ta ﬂapéxem'Mépn npéney, ota maloa Twv oxe-
TIKGOV CUHPWVILVY Kal GAAWY puBpicewy, OUMPWVA UE TO
ap8po 9 ™¢ naopousag¢ IuBaong. va avraAidooouv
Aoyik@ Suabeoyia Sedouéva erd, peratl AWV, TV
akodAouBwv BepdTwyv:

a. NepPBariovTikég OUVENKES Twv SIGOUVOPIAKOV U-
datwv. :

B. Eunepia ané mv epopuoyn Kai ™ AsiTowpyia Mg
KAQAUTEPNG BiaBEqung TEXVOAOYIaE Kar-Ta-anoTeAsopata
ane mv £peuva Kat mv avanrufn.

y. AeBopéva exmoummq kai napaxoAoudnong.

5. METpa nou ndpenkav 1§ npdkeltal va napbolv yia
™y npdAnym, Tov EAEYXO Kai T peiwon e Sacuvo-
plakng enidpaong.

€. 'ASEIEG KAl KQVOVIOUOUG Via EXXUCEIC amoBARTwy,
nou ex@iovral and mv apuédda apyn 1 To KaTaAAnio
ooua.

2. Ma mv evappdvion Twv opiwv exnoprmq, ta Na-
pOxBia Mépn avaiaufdavouv va avtalAGooouv TANpo-
Popieg, 600V aPoPa OTOUG EBVIKOUG TOUG KAVOWIOUOUG.

3. Av éva Mapdxbio Mépog Inmoer and éva GA\o
NapdyBio MEpog v napoxr ninpopopayv 1) Sedoutvov
rnou Bev elvar SiaBéowa, to Belrepo npoonabel va
avTanokpiBei omv aqition, aAAd propel va 608t wg
0pO YIa MV KQvonoinon Tou QITEaToq MV MANPWUr
ano To AiTouv MEpog euAoyou Moool via T CUAAOYR
kai, 6nou eival anapaimTo, v enekepyacia napduowwy
nAnpogopwyv 1 Sedopévav,

4. Na 1o oxoné g ulomoinong S napouvoag
ZupBaong, Ta MNapdxBia Mépn SIEUKOAUVOUY TNV QVTaA-
Aayr TG KAAUTEPNG Siabtowng Texvoiayiag, eldkoTepa
HEOW TNG MPOWENONG: ™G EUNOPKNAG avTaAAayng mQ
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Suabtowng Texvoioylag, Twv GUECWY Blopnxavikwv -
nagwv xat ouvepyaoiag, oupncptkauﬁavouévmy KOtvO-
npafiv, ™MC QVIGAAGYNG MANPOPOPIV KAt EUNERIOG
xaL ™C Mapoyne TEXVIKAG Boribeag. Ta Mapodxsia Mépn
avaAauBdavouv EMONG KOIVG NPOYPAUHATa exnaideuong
XQt TV OpYAvwWOom OXETIKWV OEHVAPIWY Kal CUveSpa-
OEWV.

‘ApBpo 14
TuoTiuarta nposidonoinCng Xal CUVAYEPHOU

Ta Napéxta Mépn GAANACEVNUEPWVOVTAL, XWPIG Ka-
BuOTEPNON, OXETKG LE KPIOWES KATACTACEIG NOU ynopei
va £xyouv Saouvoplaxry enidpaan. Ta Mapodxda Mépn
opYav@VoOUV Kal, Onou ePIKTO, 6a AEITOUPYOUV Quvto-
vViouéva 1| xolvd ouomuata Enkowvwviag, npoadonoin-
ong xaI cuvaveppou We oxoné T Anym A ™ petadoon
NANPOPOPILV. AUTAG Ta OUOTAUGTA AEITOUPYOUV EMi T
Baoel ouuBatdv S1adixacuv Kol EYKATAOTACEWY peTa-
S00nc Kal XPnoylonoinong NANPOPOPILY, Ol Onoieq
ouppuwvouvtar and Ta Mapdxdia Mépn. Ta Mapoxéia
MeEpn aAAnAcEVNHEPGVOVTAl Yia appodieq apxéq R on-
peia EMa@NC Ta onoio opilovTal Yia auToév To oxend.

‘ApBpo 15
ApoBaia Bondela

1. Av undapEel kanowa kplown kataotaon, Ta NapodxsBia
Mépn napéxouv apoifaia BorBela. av toug Inmeel
olupwva e Tic Sadikaoieq Mou opilovTal cUNPWVG HE
mv nep. 2 Tou napdvTog apbpou.

2. Ta Napdxba Mepn ekMOvoUv KAt CULPWVOUV TIG
Siabwaoieg yia agoiBaia BoriBeta, HETAEL GAAWY, OXETIKG
pe Ta axdAoubBa Béuara:

a. Tn &ewBuvon, Tov EAEYXO, TO cuv‘rowoué xQ MV
enifAeyn MG BoriBeiac.

B. Tig Torakég eukoAieg Kat unnpecisc; niou 8a napé-
xovral and 1o Mépog nou {nTaet BorBelq, ouunepiap~
Bavouévav, 6rou slvar anapaimTo, Kai TwV SIaTUNGIEWY
Yia TO TIEPACHQ TwV CuVvOpwV.

v. Tic pubpioasc yia mv anarAayn and eubiveg, mv
anonuiwon fi/xal Ty enavopbwor npog 1o Mépog nou
napéyel BoriBaia fi/kal TO NPOCWNIKG TOU, ONWG EnMiong
ka yvia Saxiviion péoa and neploxég TpiTwv Mepav,
ériou eival anapaimro.

3. Tic peBO30ug Yia TNV NMANPWUN UNMNPEcIwY BonBeag.

"ApBpo 16
Anpdoes MANPOPOPIES

1. Ta Napoxta Mépn Siaopahifouv OTL Ot Anpogopieq
Yid TV KATAoTAoN Twv Saouvoplak®y udatwy, Ta pétpa
niov naipvovral f| npoypapyatifovral yia v npoinym,
Tov £AEYYXO KQI T peiwon mMg HACUVOPIaKNG enidpaong
xal 1] QMIOTEAECRATIXGTNTA QUTWY Twv HETpwv Ba eival
BiaBéowa oto kowvd. Mia autdv To oxkond, 1a Napdxdia
Meépr Ba Biaogaiicouv 6T ot akdAouBeg MAnpogopicg
B8a JugriBeviar oo xovéd:

a. IT4X0lL Yia v NowmTa TOU VEPOU.

B. ‘ASeeg nou exdidovrat xal ot mpounoBioeg one
onole¢ MPENEL va avTanokpivovIal.

v. Ta anoteAtopata mg SetyparoAniag Twv udatwv
Kl MG EXponiq, n onola SeEnxdn pe okond mv na-
paxoAoUBnon kai v EXTHMOM, Onwg eniong kai Ta
QTMOTEALOUATA TOU EAEYXOU OUMHOPQWANG UE TOUS OTO-

v NN pre—

XOUG YiG TNV MOIGTNTA TOU VEPOU KAl TwV NpolUnoBiocwy
yia Ti¢ adeEg.

2. Ta NapéxBia Mépn eEaopalilouv OTL QUTESG Ot TAT-
pogopieg Ba eivar SaBéoweg OTO KOWVO omoladnnoTe
oTiyHn yia eféraon xwpiq xpéwon xat 8c napeéxouv ora
UEAN TOU KOIVOU AOYIKEG SIEUKOAUVOEIS Yia TNV andkmaon
and 10 NopoxBic MéEprn, KCTOmMV TANPWHAG ACYIKWV
noowyv, aviiypaguv TETOIWY TANIPOPOPIIV.

MEPOZ 3o
OEIMIKEZ KAl TEAIKEZ AIATAZEIZ

‘Apbpo 17
Zuvedpiaon Twv Mepov

1. H npom cuvebpiaon Twv Mepav 8a ouykAnBei to
apyotepo ot éva (1) étog ané mv évapén 10x0OG ™S
napoucag Zuyfaong. I Cuvexeld, TAKTIKEG CUVESPIG-
oelg 8a ouykaielvral kabe tpia (3) €m, i avd cuvTo-
péTEPE Slaompuata, onweg opiletal oToug HadikaoTIKouG
Kkavoves. Ta MEpn OuykaAouv EXTAxTr Suvedpicon, av
TO anogpacioouv, Kata T JApKEIQ TAKTIKNAG ouvedpiaong
f KaTOMyV YPANMG aimong onooudnnote MEpoug,
epogov péoa oc EE (6) prveg and v KOWweENoINoM
™G o6t OAa Ta Mépn, n aimon unoompileTat ané To
éva Tpito (1/3) Twv Mepv.

2. Ing cuvedpiacelg Toug, Ta Mépn efetalouv ou-
veEXWS TV uAonoinon g napovoag Iupfaong, Kay, He
autov TO oKonod:

a. Efetalouv mg TOAITIKEG Kat TIG pEBOBCAOVIKEQ
TMPOCEYYIOEI YIO MV NMpocTacia Kai ™M Xprion twv
Siaouvopiakav udaTwv Twv Mepwv pe okond T BeA-
Tiwon ™G Npootaoiag kar M XPAoNS Twv dtaguvo-
plak@v uddatwv.

B. AvTaAAdooouv NANPOQopieg OXETIKA HE TNV EUNEWIQ
nou képdioav pe ™ ouvaym Kat Ty ulonoinon SWepwv
Kal TIOAUHEPWY CUUPWVIDV KAl GAAWY OUHPWWVILYV Tou
8a agpopouv MMy npogtacia kat ™ Xprion Twv Siaou-
voplak@yv udatwy ané Ta onocic Bpéxetal To £va Mepog.

y. Zntouv, 6nou eivar anapaitnTe, TG UMMPECIES TwV
oxeTwv opyavwy mg O.E.E., 6nwg kat GAwv apuddiwv
SiEBvv OpYaVIoUWY KAl BtSiIKWV EMTPOTIWV OE OAG Ta
8£uata nou oxETICovTal YE Toug OXOMoUg MG ZuufBaong.

8. Imv npwm Toug cuvedpiaon, eetalouv xat wo-
Betouv opopuwva dadkaoTKoUg KavoveEG YiIa TG OUVE-
dplacelg Toug.

€. Efetalouv kal wobBeTolv NpoTACES Yia Tpomno-
nomnoelg MG napoucag ZuufBaong.

o1. Efetralouv xat avahauBavouv onoadnnoTe erni-
npooBetn dpacmpidmra, n onoia pnopel va anatteital
yia v EMTEUEN Twv OxOMMVv Mg napolcas Zuufaong.

‘ApBpo 18
Awaiwya yrpou

1. Ext6g and Tig NEPINTWOELS TIoU NPOBAENOVTAL CTNv
nap. 2 Tou napdvTog GpBpou, xkabe Mépog Mg napouoag
Zuufaong Ba éxel Sixaiwpa plag uovo Ymeou.

2. Nepwepeiakol oovopikoi opyaviopol evonoinong,
oe BépaTa MG appodlomTag Toug, aokouv TG dikaiwpa
yreou pe aplBud yrigwv ico npog Tov aplBud Twv
KpaTwv HEAWwY, TTou eival Mépn ¢ napouoag Zuupaong.
AuTEG Ot opyavwoelg Sev aokoUv To Sixaiwpd Toug va
uneilouv, av Ta Kpam péAn Toug aogkouv To dikd Toug
Sxaiwpa xal avTioTpopa.

L S—— SS— W S USSSSESSISSS



®EK 148

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZIEQZ (TEYXOZ NPQTO)

‘ 2775

‘ApBpo 189
pauuateia

O ExkteAeoTkog Tpappatéac mg Owovouwng Eru-
Tpomic via mv Euporm BIEEGYEl TG GKOACUBEG Aet-
TOUPYIEQ Ypauuareiag:

a. Tn ouykAnon xai TMv NMPoeTOoINacia Twyv cuvedpla-
CEWV TWV MEPWV.

B. Tnv anoatoAn ota Mépn Twv exBEcewv kat AAAwY
NANPoPOPIDY NOU EARPENCaY, OURPWVa UE TIq Blatalelg
™G napouocag ZkPaons.

y. Tnv eXTEAEOT Twv AEITOUPYIWY TIou opifovral anod
10 Mépn.

"Ap€po 20
Napapmuata

Ta MNapapmuate e nepoloas TukBaong anoteiouv
avandéonagro WEpog autns.

‘ApBpo 21
Tpenononoeig MG ouplaong

1. DnoloBRnoTe MEPOC UMOPEL V& MPOTEIVEL TPONO-
MONJES omyv napouca ZupBaon.

2. O npotdoeic yia TPOMOTMONCES MG Tapoucaq
TopBaone efetaloviat o ouvedpiaon Twv Mepwv.

3. To keipevo onowacdRnNoTE NPOTEVOUEVNG TPOTIo-
noinong Mg napolcag Iupfacng kaTaTieTal ypartwg
octov Extedeotixd Mpappatéa me Owovoupkng Ertpo-
me via My Eupdrm, ¢ omoiog Vv KOWoTolel ge OAa
1a Mépn Touhaylotov evevivia (80) nuépeg npv and
m ocuvedpiaon cmv ornolc &a npoTabel yia ykpiom.

4. Tponornoinon g napotoag Zuufacrs wobeTeital
HE OHOQUWVIA TWV QVTINPOTWNWY IV Mepwv mg na-
poucac ZUuBaomg, o1 omoiot givat MepdvIeg O wa
ouvedpiaon Twv Mepwv, kat TiBeTar o2 10XV yia Ta Mépn
me I0uBacng nou v anodEXTNKAv TV EVEVNKOCTH
nuépa HETE ané Tnv nuepounvic koTd My onola ta Suo
Tpita auTAV Twv Mepmv kateéBeoav oTe epcToguAaka
1a éyypagpa onodoyng Toug autg TG Tpononoinong.
H Ttponcnoinon TiBetal O 1OXU Y@ CTICWOBATIOTE AAAO
MEpOG TNV EVEVIKOGTA NeEPa anod v NUEPOUNViIa KCTa
mv onoia To MEpog QuTE KATEBECE TO EYypago aro-
SoynQ TOU QUTC ThG TPOTONSINoNS.

‘Ap€po 22
EniAuon dapopv

1. Av npox(etr Siapopd petalu BUc K MEPICOOTEPWY
Meplv OXETIKA ME TNV EPENVEIG I MV EPAPHOYH TG
napouocag IguBaong, 6a avalnmBei Auon pecw &a-
NPAYUGTEUGEWY K WE omolovdnricTe GAAo 1pomno eri-
Auonc Siagopiv nou 8a elvai ancdexTéq ano 1a'Mépn
meg duagpwviag.

2. 'Eva Mépog, katd mv UTIOYPGYN, ETUKUPWOTM, G-
noSoxn. EyKpon K CUWpWVia Yia Ty napouca Iuupacn
I OMOadHNOTE OTYRr GPYOTEPQ, WMOPEl va SNAWOEL
EYYPAPWS O0TO Ocpatoguiaka 0T, yia Slagopa nou dev
£xel AuBel, olupwva pE MV nap. 1 autou Tou Gpbpou,
anodexeTal évav fi xat Toug SUo and Toug axchoubouq
1péTIoug Enfhuone TG Bi1CPOPAg, WG UNOXPEWTIKOUG
oE oYtom pe onotodrnote MEpPog nou Exel anodexBei
™mv B unoxptwon:

a. YnoBoAly mg Sagopdg cTo AlEBveég Awasmpio
me Xawng.

B. Atamoia ocuupwva pe ™ dwdkaocia nou opileTal
oto Napdpmua IV,

3. Av 10 Mépn om Siagopd arodexBouv Kal Toug
Suo Tpénoug eniAuong MG Siapopdq nou avagipovral
omv nap. 2 auTou Tou dpBpou, n Bapopd 6a unofAndei
povo oTo AlEBVEQ AKaoTplo TG XAyNG, EKTOG KAl av
1a MEpn CURQWVNROOUV QAILG.

‘ApSpo 23
Ynoypagn

H napouoa ZupBaon Ba avolxTel pog unoypagn oTo
EAxcivkl ané Ti¢ 17 éwg xat ng 18 MapTtiou 1992, kat
om ouvéyeia ora Kevipikd Mpageia twv Hvwpévwy
ESvav ot NeEa Yopkn péxpt nig 18 ZenrepBpiou 1992
ané Kpam péAn mg Owovoplkne Emrtporm via v
Eupwrm, 6nwg emiong and Kpdm pE oWIBOUAEUTIKR
8écn omv Owevopr Emtporm) yia myv Euperm, oup-
owva pe My nap. 8 Mg Andpaong 36 (IV) Mg 28ng
Maptiou 1947, tou OwovoukoU kat Kolvwwvikou Zuu-
Bouhiou, xat and TEPUPEPEIOKOUG OIKOVOUIKOUG OpYavi-
opOUg EVOTIOINONG, Ot Onoict anoTeAoUvTal anod xupiapxa
Kpam-uehn Mg O.E.E. otoug onoioug Ta Kpatm HEAN
TouG ExOUvV UETAQEPEL appodiomTa Yyia Béuara nou
Bignovial and MMV napouga Iuufacn, oupnepliapBa-
VOUEVIC TS appodlomTag va Ouvamrouv OuvBnxkeg
OXETKE HE TG Bfuata autad.

‘ApBpa 24
Oepatopuiaxag

O levikég Tpaupatéag twv Hvauéveav EBvav Ba
evepyel wg GepaTogUAaxag G napoucag ZuuBaong.

‘ApBpc 25
Erukopwaen, anodoyn, £YKpLon Kal Mpooxwpnon

1. H napouca ZuufBacn unokeltal 0E EMKUPWOTN, a-
noSoyn i £yKpon and Ta unoypagovta Kpam ka: and
TOUG TIEPUPEPEIAKOUG OKOVOUIKOUG OPYQVIOHOUG EVO-
noinong.

2. H nopovoa IuuBaom 8a avowyel yia mpocxwenon
Twv Kpatwv xat Twv Opyaviguwy Nou avapepovTal OTo
apBpo 23.

3. OnoloadnnoTe opyavicude avapépetal 0T aplpo
23, o onoiog Yivetar Mépog ¢ napoucag IuuBaong
YWwpig kanow and Ta Kpdm ueAn tou va elval Mépog,
BEOMEUETAL QN0 OAEG TG UMOXPEWMOELS, CUHPWVA WE
mv napouca ZupBaomn. Imyv nepinTwon TETOIWY Opya-
VIOHWV, TWV omnoiwv £va 1 NeplocoTepa Kpdm péAn
tivat Mépn omv napouoa ZuuBaon, o opyavicuog Kal
ta Kpdm REAN Tou Ba anogacicouv via Ti§ avTiOTOIXES
£UBUVEG TOUS YIG TNV EKTEAEQDT TWV UNOXPEWCEWY TOUG,
cuhowWva HE MV napouca Iuupaomn. Ie TETOEG NEP-
MTWOELG, O OpYAVICHOG Kal Ta Kpdtn uéAn 8 Ba £xouv
1o SIKGiWEA Va aoxouv TauToxpova T4 BIKAIWRGTE Toug,
oupPWVC {E TNV Napoloa ZuuBaon.

4. Zta tyypagpa enkupwong, anodoymg, £yxpiong n
TPOCYWPNONG, Ot MEPIPEPEIAKO! Oovopikol opyaviouol
gvoroinong, nou avagépovtal 0To apdpo 23, dnAwvouv
™V £XTa0T TG apuoddITEg Toug OE OXEON HE Ta
gepata nou SignovTal ané my napouca IuuBaan. Autol
ot opyaviauci Ba NAnpogopoly eniong To GepatoQuUAaKa
OYETIKA HE OTOWGBNTIOTE OUCIQCTIXY TPOTIONOINGT oV
EKTQOT TNG apuOdiOTTAG TOUG.
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‘ApBpo 26
‘Evapin 1ox0og

1. H napouoa ZiuBaon TiBeTal OE IoXU TNV EVEVTIKOOTH
nNUEPA PETAE and My nuepopnvia kaTabeong Tou dékatou
£KTOU EYYPAPOU ETukUpwong, anodoxng, £ykplong n
NPooXWPNONG.

2. Ma Touc okoroug Mg nap. 1 autou Tou AapBpou.
oNoIOSANOTE Eyypago KATaTeEBEI aNd MEPIPEPEIAKD OL-
xovouikd opyavicud evoroinong Sev Ba petenBel wg
emnpdofeTo OTa £yypaga Ta onoia xartaTédnkav ané
1a KpdTtn {EAn autou Tou Opyaviouou.

3. MNa xabe Kpdtog f opyaviopd Nou avagepetal oTe
apBpo 23, nou ENKUPWVEL, QNOSEXETAL | EYKPIVEL TV
napouca IUuBaon i NPOCXWPEL OE QU WETA and mv
unoBoAr Tou BEKATOU EKTOU EYYPAPOU EMKUPWONG,
anodoxng, ykpong i npooxwpnang, n Zuppaon Tibetat
OF 10U TNV EVEVTIKOOTH Nuépa HETA and v nuepounvia
untoBoAng, ané autd To Kpdrtog i TOV opyavicud, Tou
BIXOU TOU EYYPAQOU EMIKUPWONG, anodoxng, £ykpiong
1 npooxwpnong.

‘ApBpo 27
Anoxwpnon

OnoadAnoTe oTiyuRy HETA ané Tpia €T Gno v
nuEpounvia katd v onoia TEBNKE CE 10XU N nMapousa
JuuBaon 6oov agopd Ot Eva Mépog, autd To Mépog
Hnopei va anoxwphoe: aneé T ZupBaon, divovrag ypanm
eidoroinon oto ©OcuatopUiaka. Onowadnriote TETOQ
anoYWENoN (OXUEL EVEVHVTA NUEPEG HETA aTd TN Anym
™me ewdonoinong and 1o OEHATOPUAGKA.

"‘Ap8po 28
AuBevTikd Kelueva

To npwtdTUNO MG Napovcag Zuufaong, MS onoiag
TO ayyAIKd, YQMAIKO Kal pwokd KEEVO givar gEioou
auBevmixd, xaratlBevrar oto levikd [papuatéa TwWV
Hvopévwv EBvav.

$E MIZTQIH TOY MAPONTOX, Of UNoYEYPappEVOL,
Sebviwe eEouoiodotuévol, unéypagav T ZuuBaon.

EAZINKI, Aexatn ERS4un Maptiou Xikia Evviakooa
Evevrivia Avo (17.3.1992).

NAPAPTHMA |
OPIZMOZ TQY OPQOY
‘KAAYTEPH AIAGEZIMH TEXNOAOTIA®

1. O 6poc ‘kaAuTepn SiaBéown texvoloyia” Bewpeitatl
6T evvoel To TEAEuUTaio gradio avamrufng enefepya-
oWV, EYKQTAOTACEWY T} EBOSWYV AEiToupyiag ot onoieg
Belxvouv TNV MPAKTIKR KATAAANAOTNTA EVOG CUYKEKPI-
pEVOU WETPOU YIQ TOV TIEPIOPIOHO TWV EKXUOEWYV, TWV
EXTIONNAV Kal Twv anoBAnTwy. Mpokeévou va npoc-
SoptoTel av Eva oUvoAo Blepyacuwwy, EYKATAOTACEWV
xa peBodwv AstToupyiag anoreAel v Kaiutepn Sa-
Btayn TEXVOAOYIQ YEVIKG 1| Of EWOIKEUUEVES TIEEQITTTW-
oeig, diveral eidi onuaogia:

a. Ing ouyxplowes ENeEepYacieq, EYKATACTACELS KAt
peBOB0oUC AetToupyiag ol onoieg NPdoPATA SOKWATTNKAY
ETATUXWG. .

B. ITC TEXVOAOYIKEG MPoddoug Kal HETABOALG omv
£TUOTNUOVIKT] YVMOT KaQt xatavonon.

Y. ZTOV OIKOVOUKA EQAPHOOUO XapaxTpa QU ™G
TEXVOAQYIOG.

& Ita ypovikd mepiBwpla yia MV EYKATaoraon oOc
véa kat RdN unapxovIa CuykpoTRHATA.

€. I QUON xal TOV OYKO TWV OXETKWV EXYUCEWV
KQl QMOYETEUGEWV.

OT. ImMv TEXVOAOYiQ Wikprig nooomrag 11 xadoéiou
anoBAntTwv.

2. Zuvenwg, autd nou Bewpeital wg ‘xahutepn Ma-
Seown TEXVOAOYIQ® yia We ouykexpipévn Siepyaoia pe-
TaBGAAETCA! HE TO XPOVO KA! TIG TEXVOAOYIKES Npoddoug,
TOUG OLKOVOUIKOUG KOl KOWWVIKOUS NQpAYOovTEg, 6nwg
ETIONG KGI HE TIG QAAQYEG OV EMICTNUOVIKA YVWOoT)
XQal karavonom.

MAPAPTHMA i
OAHIMIEZ TIA THN ANANTYZH TON KAAYTEPQON
NEPIBAAAONTIKON MPAKTIKON

1. Fla mv emioyn, yevikG i3 0t EISIKEUPEVES MEPI-
NTWOEIG TWV TIO KATAAANAWY cuvduaduwv HETpWV ToU
UTIOPEL VG anoTEAOUY TNV KAAUTEPN TNeEpBailovTikn
nPakTikg, Npene va efetaletai n akdAoudn kAipaxwm
oepa UETPWV:

a. Napoxn MANPOYOPIMY KAl EXMAISEUONIC OTC KOVO
KQl OE XPROTEG CYXETIKA WE TG NEPBAAAOVIIKES OUVE-
MEEG NG ETUAOYNAG CUYKEKPWEVWY SpacmplomTwy
npotovIwy, T XPHOoT Toug Kai TV TEAKT dtdBear) Toug.

B. H avantuin xai n egapuoyn kwdikwv KGANG Mepi-
BaANOVTIKAG MPAKTIXAG 1 OMOIQ KOAUTTTEL GAEG TIG TAEU-
pec Mg {WNng EVOL TpoidvTog.

Y. ETIKETEQ NOU MARPOPOPOUV TOUG XPHOTES YIG TOUG
nepBAAAOVTIKOUG KivdUvoug Tou oOXeTi{ovial He Eva
npotdy, ™ XPHOoM Tou xat v TeEAwn &dbeonr Tou.

8. Zuomuata culhoyrg kat SiaBeong ta onoia 8¢
gival 5iabiowa yia To Kowo.

€. AvaxkUkAwdn, avakmoen Kat enavaypnoponoinam.

oT. EQOpUOYr OWOVOUIKGV EMHOMUWY KEWEVWY CE
SpacTPIOTNTEG, TPOIOVTA KQI OHABES TPOLOVTWV.

{. Tucmua xopnynomg adewwv, To onoio Ba oupne-
plAauBavel pia celpd NeEpIopiou@V 1 anayodpeuon.

2. Ztov kaBopioud, YEVIKA 1 Ot EIOKEUPEVEG NEPL-
MTWOELG, TWV cuvdUaoumV HETPWV ToU Uropei va a-
noteAoUv v KAAUTEPN nepIBAAAOVTIXT MpakTkn, Ba
npénet va efetalovral (higitepa Ta akdAouda:

a. O nepBarrovIkdg kivduvog:

i. Tou npotbvrog

it. ¢ NMApaywyng Tou NpotdvTog

iil. MG XPneng Tou NpoldvIog

iv. MG TeAwng BiaBecng Tou npotdvrog.

8. H avTixaraoraorn and AMyoTEPO PUNAVTIKEG Biep-
yaoieg 1 OUTieq.

y. H xkAipaxka xpricewg.

5. H evBeyxouevn nepPBaiiovTikny wpEAcia § {nuia
UNoKATACTaTWY UAKQWV K SpactnploThTwy.

e. H npoodoc kai ot aAAayEQ OMV EMOTMUOVIKN
yv@on Kat xkaravonon. -

ot. Ta ypovika opla yia v uAoroinon.

{. O1 KOWVWVIKEG XAl OIKOVOUIKES ETHMTTWOELS.

3. Zuvenwg, QUTEG Nou SewpouvTal WG Ol KAAUTEPRES
MepPBAANOVTIKEG TPAKTIKEG YIG HIA CUYKEKPYEVT Tmyn
HETABAAAOVTQ! HE TO XPOVO Kal TIG TEXVOAOYIKEG Mpod-~
B0uUg, TOUG OIKOVOHIKOUG KAl KOIVWWVIKOUSG MAPAYOVTEG,
onweg E€MicNg Kal HE TI QAAQYEQ OTNV ETUCTINUOVIKN
YyVWOon Kai Katavonom.




EOHMEPIZ THZ KYBEPNHZIEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

2777

NAPAPTHMA Il
OAHIIEZ MA THN ANANTYZH TON ZTOXON KAl
TON KPITHPION A THN NOIOTHTA TOY NEPOY

Mia Toug OTHXOUG Kal TG KpiTMpia yar my nowdmra
TOU VEPOU:

a. AauBavetar undyn o otaxog mg Siepnong Kai,
ornou eivar ancpaimTo, ME BeAtiwong mg noldmrag
TOU VEQOU.

B. Ixoneitan ny HEIWOT TWV HETWV PUNCVTIKWY POPTIWY
(edikoTEpE EruKivEUVWY OUTIRY) OF KEMoio BaBpd ptoa
CE WQ OUYKEKPWEVT XPOVIKT| nepiodo.

v. Aculdavovrat undym CUYKEKPYEVES GVEYKEG NOIG-
mrag vepol (vepd yia noon, apdeuon, xAm.)

5. AapBAavovTa: UTTOUR] CUYKEKPIHEVES QVAYKEG OXETIKA
pe euaichnta xat edikd NPogTaTELOUEVA UdATA KAt TO
nNeEPPRAAOV Toug, N.X. AVEG KGIL IOPOLUTIOYEIWY UDATWY.

€. Xpnowonoweita: we BAon n epapuoyn Twy petsdwv
OIKOAOYIKAG TaLIvEUNoMG KAl XMUKWY JEKTWY via ™
pegcnpofeopn f pakponpoBecun efetaon MG dat-
pnonec kat ™G BeAtiweng MG nowemTag TCU vepou.

ot. Agupavetal unoyn o Baludg oTov oncio ol oToXo!
pnopet va ermteuyxBouv xai TQ ETUNPOOoSETC NPOCTATEL-
K pETpd. Booopéva oTa 0PI EKMOUTMG, TICU UMOPE]
va XPEQaTouv Ot EISIKEG MEPUTTWOEIS.

NAPAPTHMA IV
AIAITHEZIA

1. T& nepintwon Sagopdq, nou unoBaikAetal ce dual-
moia, oupewva pe To GpSpo 22, nap. 2 Mg napolsag
TopBaong, £va Mépog iy Mépn eldomoictv ™ ypauuaTeia
yia To 8épa me diarmoiag kai avagepovral, eldika, oTa
apbpa ™S napouoag IuEBacns, Twy onolwy n epunvela
1 1 epapuoyn eival uné kpion. H ypapuateia QnooTEAAEL
e MAnpoyopleg nou £AGBE GE OAa TG MéEpn.

2. To BiarmTikd Sikaompo anoTeAEiTat and Tpia péAn.
H gvayouca Mieupd R TAEUPEG ONWG ETONG kAl i AAAn
nAeupd i MAcupég, om dlagopd, opilouv £va diarmm,
kai ol 300 Hamrég nou opilovral, cpilouv gE KOWVT

ougguwvia Tov Tpito Siattym, © onoiog 8Ba eival o

npeedpog Tou Sarmukol dikactnpicu. O TeAsuTaiog
dev Ba Eeival umkoog kapiag Twv duc Mepwv om
Bapopa Kat oute Ba £xel ™ ouvnén xatowkia Tou-mg
oto £dagoc ™S wag and NG duo nAtupég, oute Ba
£xEl NPOCANYBEL and onowedANOTE and auteg, ouTe Ba
£XEL QGYOANBei ye Mv undbean e GAAN homTa.

3. Av 0 npoedpoc Tou darmmikou Sikaotnpiou Bev
OpIoTEl YEoQ 0 HIO pPRVES and Tov opoud Tou TPiTou
S, o ExTeAeotkédg Tpappatéas me Owovoukng
Ermtponng via mv Eupann, katémv aimong ano m
pla rAeupa, opilel TOV TMPOESPO OF WG MEPQITEPW

nepiodo duo pnvawv.

4. Av éva and Tta duapwvouvra Mépn Bev opicel
Bl ™ HEoa oe 3uo puriveg and T Anwn Mg aimeong,
N GAAN NMAEUPA WMOPEL VA EVIHEPWOEL TOV EXTEAECTIKO
Ipaupatéa mg O.E.E, ¢ onoiog 8a opicet Tov npdedpo
Tou SaimTikou dwacmplou Ot Hia NEpaITEpW Nepiodo
U0 Pnvwy. MeTé ano autov To Sloplopd, 16 damtikd
dkacmpio Ba nMoEl and My NMALupd 1 onoia Bev
£xel oploel drarmm va 10 NpAaEet péoa o dUO URVEG.
Av aum dev opicet dlalm ) pEoa o aut v Nnepiodo,
o Npoedpog Ba evnuepwoel Tov EXTEAecTixS Ipappatéa

me O.E.E., o onolog 8a xdaver to Sopwopd ce pia
nepaitépw neplodo duo unvwv.

5. To diaitntkd Sikactplo AauBdaver mv andgaor
TOU cuppwva HE To AeBvéiq Akaio xat ng Hataieg
mg napouoag IuBaong.

6. Onowodnnote HuaimTkd Sikacmpo cuotadel oup—
pwva de T daotdkeig nou opilovral ot autd To MNa-
papmMua ouvTAooer Toug OSoUug Tou BaSkaoTIKOUG
KQVOVIOHOUG,

7. O anopaoetg tou SarmTkou Swaomplou, e MG
Siadikaciag Kal MG ouoiag, AauBavovral katd nisioymela
ané TG wéAn Tou.

8. To Sikaommpio unope{ va Naipvet 6Aa Ta anapeimro
HETPA TPOKEWEVOU va efaxkpPBwoe TC yeyovoTta.

9. Ta Mépn om Siagopd SIEUKOAUVOUY TO £pYO TOU
SiarmTikoU Sxaopiou kal, 1WBIaiTepa XproHoNoWVTag
OAQ Ta pEca MNou £xouv om BiEBeon Toug:

a. Nopéxouv SAC T OYETKA £YYpaQa, EUKCAIEG Kal
NANPOPOPIES.

B. Napéxouv ™ Buvctémra, Onou xpewdlsral, va
KAAEl PCPTUPES KAl va MEipvEl HapTUPKEG KaTaBECE.

10. Ta Méon xci ot SiumTEg TPOOTATEUOUV TOV
ELTUCTEUTIKG XAPCGKTPa onoiaadinoTe TANpogopiag
AcpBevouv ERTUSTEUTIKE KaTa T SidpKEld TWY £0YAOIWY
Tou diaimTikou dikachgiou.

11. Te Sl TKO SixaCTPI0 KMOPEL, KaTOMmY GITHOEWS
piag anéd Tig NMAEupEg, va sionynBel npoowpivé pETpa
npocIaoiag.

12. Av éva ané T Mépn om diapopd Sev napoucnaoTel
gvwniov Tou dlatmTikou Sikaompiou 1) SEv UTMEPACTROTEI
v uno3eon, To GAAC Mépog unopel va {nmoet and
TO0 SKGCTPIO VA CUVEXIOEL T EPYACIEG TOU Kal va
Rydiet My TEAKRA andgaacr Tou. H anouoia evog MEpoug
R N EAAEWN unepaomiong and éva Mépog de ouviotd
k@Aupa via ™ Badikacia. :

13. To dlamtike &kaomplo ynopel va dwacet kat va
Qnopagcigel ENi QvVICRAITHOEWY, Ol ONOIES NPOKUTTTIOUV
areuBeiag ane My cucia Mg Sapopds.

14, Ex10Q «xat av Te SiarmTikd Sikaompio anogaoioet
BlaopeTIKG Adyw &3OV NEPIOTATEWV TG undBeong,
1a efcda Tou BikacTnpiou, cuuneptAaufavopuevwy Kal
Twv GuoBwy Twy BEAwv Tou, Bapuvouv Ta Mépn om
Slagopa, kaTd ioc rnocd. To Saomplo Pel KaTaAoyo
oAwv Twv eE6dWV Teu xQt Napoumalel TEAIKN KaTagTaom
TOUuG OTa MEpn-razupég.

15. Onowdnnote Mépog omyv napouda ZupBaon 1o
OT0I0 EXEl EVVOUD CuLQEpoV 0TV ousic ™E Blagopdg,
Kal To onoic pnopel va enmpeadTei and My anogaon
eni Mg undfeong, uwnopel va napéufel ong epyadieg
Katomy ouvaiveang Tou Sikaotmpiou.

16. To diam1ixd Swaotpo exdibel v andégpaon Tou
HEOQ OE MEVTE UNVEG QnoO TNV NUEPOUNvVia ou (5pubnkxe,
EKTOQ Qv BEWPNOEL QNTPGITNTO VC ENEKTEIVEL TO XPOVIKO
TOU 6plo Yia NepioZo n onoia dev npéne va unepBalvel
TOUG MEVTIE HAVEG. .

17. H anogaon tou SwarmTkol Bikaotmpiou ocuvo-
SeveTal ano aIToAoYia. AuTr eival TEMKT xal SECUEUTIKT
Yia 6Aa Ta MEpn oty Siapopd. H andgaorn anocTEAAETAL
and 10 Hiamukd Skaompio O0e GAa Ta Mépn om
Slapopd Kat oTn ypaupateia. H ypappatela antoGTENAEL
TIC NMANPOQPOPIEG Twou éAlaBe oe 6Aa 1a Mépn ™Q
napoucag Zupfaong.

18. OnoiadnnoTte &a@opd unopel va Npokpe: HETAEU
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1wV Mephv dcov agopa oTnv EpUNVEia Kal otV eKTEAEOT TG
andgpaon ¢ HNopEi va unoBAnBei and onolodfnote MEPOG oTO
S TikG SikaoTipo To onoio eEESwoE TV andgpaaon 1, av
QuTd 5Ev UMOPE] va cuyKANGBEl, oe GAo ikaaTipio T0 onoio
OUYKAAEITOL, VIO TO OKOMO auTdv pE Tov B0 1pdno Onwg T0
NpWTo.

"ApBpo Seutepo

H 10x0¢ Tou vopou autoU apxiiet and ™ Snpooicuot Tou
omv Eenuepida mg KuBepviioews Kt TNG Z(uBaong nou Ku-
PWVETAL ATTO TV NMANPWOT] TWV npounodéocewv Tou apbpou 26
aumg.

NapayyéAoue mm Snuocieuscr Tou nmapdvrog oty EQnue-
pida me¢ KuBepviioewg kat mv EXTEAECT] TOU WG YOUOU TOU
Kparoug.

ABva, 25 louviou 1996

O NPOEAPOZ THE AHMOKPATIAZ
KQNITANTINOZL A. ETEGANOMNOYAOZ

0! YNOYPFrOl
EZOTEPIKON EONIKHE OIKONOMIAZ
©. NArKAAOZ . NAMANTQNIOY
OIKONOMIKON ANAMTYZHE
A. MANAAONOYAOZ B. NAMANAPEOY
NEP/NTOL, XQP/ZIAL & AHM. EPION YTEIAL KAl TPONOIAL
K. AAAIQTHZ A. NEMONHZ

EMMOPIKHE NAYTINAZ
K. ZOYPIOY

Bcwpnénke kat 186nKke n MeydAn Zgpayida Tou Kparoug
ABnva, 1 louAiou 1996

O EMI THI AIKAIOIYNHI YNOYPIOZ
E. BENIZEANOZ

ANO TC EBNIKO TYNOTPADEIO




